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1 UVODNA POJASNILA

Investitor bo v Novem mestu zgradil polnilni park z najvisjo nazivho moc¢jo do 80 MVA, namenjen
polnjenju tovornih vozil, avtobusov ter dostavnih in osebnih vozil.

Za zagotavljanje potrebne polnilne moc€i se bo zgradila razdelilna transformatorska postaja (RTP
110/20 kV), ki bo povezana s 110 kV prenosnim omrezjem.

V okviru RTP 110/20 kV bosta nameSc&eni dve transformatorski enoti, vsaka z mocjo do 40 MVA,
skupaj z 110 kV stikalis¢em v plinsko izolirani (GIS) izvedbi ter 20 kV stikaliS¢em, ki bo napajal
transformatorje, povezane s polnilnimi mesti.

RTP bo povezan z daljnovodom 2 x 110 kV Brestanica - Hudo, ki poteka v blizini nartovane
postaje.

Predmet te razpisne dokumentacije je dobava in montaza 110 kV GIS stikalis¢a. Podrobnejsi
obseg dobave materiala in storitev je opisan v nadaljevanju.

1.1 OBSEG DOBAVE

Obseg opreme za dobavo 110 kV GIS stikali§¢a je naslednii:
1. H-stik,

2 x daljnovodno polje,

2 x transformatorsko polje,

1 x polje za vzdolzno loCitev,

1 x sistem enojnih zbiralnic,

o g kb w D

2 x zbiralni€éna povezava s skoznjiskim zakljuckom na energetska transformatorja (pri
obeh energetskih transformatorjih se povezava med GIS poljiem do transformatorjev
izvede z GIS zbiralni€éno povezavo (skoznjik) v sklopu dobave GIS postroja.),

7. 6 x GIS kabelski konéniki — komplet — v nati¢ni izvedbi (“plug in”), moski in Zenski del,
8. vse podporne konstrukcije za montazo dobavljene opreme,

9. vsi zahtevani rezervni deli za GIS naprave (glede na seznam rezervnih delov),

10. vsa specialna orodja za montaZo in vzdrzevanje GIS naprav,

11. vsi krmilni, signalni in merilni kabli med 110 kV GIS stikali8¢em in omarami sekundarne
opreme (vodenje, meritve in zascita),

12. naprava za rokovanje z izolacijskim plinom,

13. merilniki tlaka v komorah,

14. prenosni senzor/detektor plina,

15. merilnik vsebnosti zraka, merilnik vsebnosti viage v izolacijskem plinu, zaprt sistem,

16. material za prikljucitev opreme na ozemljilni sistem v zgradbi 110 kV stikalis¢a,
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17.
18.
19.
20.

21.
22.

23.
24.

A\\Y

tehni¢na dokumentacija,
ostala dokumentacija, dodatki in napisne tablice skladno z zahtevami,
dobava izolacijskega plina za prvo polnjenje celotnega GIS stikali$¢a,

dobava boksa za shranjevanje jeklenk z za$c&ito pred prevrnitvijo jeklenk, z dvema
predelkoma, en za polne in drugi za prazne jeklenke,

dodatno 1x polna jeklenka rezervnega plina in prazna jeklenka za plin,

dodatki (napisne table in oznake 110 polj in elementov, 3D prikaz stikalis§¢a, enopolne
sheme, prerezi in tehni¢ni podatki GIS stikalis¢a),

zascCitne ograje pred neposrednim dotikom napetosti iz plexi stekla pri kabelskih kon&nikih,

oznake na tleh za delovno povrsino okrog GIS stikali$¢a,

Opombe:

Kabli za DV polji so predmet drugega projekta. Maksimalen presek 110 kV kabla za DV polji
je Cu 2500 mm?2. Pred narogilom kabelskih konénikov, ki bodo vgrajeni v GIS postroj (Zenski
in moSki del) za DV polji, je potrebno z narocnikom uskladiti in potrditi dejanske podatke
dobavljenega kabla.

Obseg
1.

8.
9.
10.
11.

storitev za dobavo 110 kV GIS stikaliS¢a je naslednji:

pakiranje, transport in raztovarjanje na mestu vgradnje, vnos v prostor v zgradbi 110 kV
stikalis¢a,

montaza GIS postroja v pripravljen prostor v zgradbi,

montaza vseh podpornih konstrukcij za namestitev dobavljene opreme,

polaganje vseh krmilnih, signalnih in merilnih kablov med 110 kV GIS stikaliS¢em in
omarami sekundarne opreme (vodenje, meritve in zascita) na pripravljene kabelske
police,

priklju€itev vseh krmilnih, signalnih in merilnih kablov med 110 kV GIS stikalis3¢em in
omarami sekundarne opreme (vodenje, meritve in zasc&ita) na strani GIS postroja,

prikljucitev GIS postroja in ostale opreme na ozemljilni sistem v zgradbi 110 kV stikaliS¢a,

nadzor nad montaZo, testiranje, prevzem opreme in prvi zagon v skladu z zahtevami iz
razpisa,

nadzor nad priklju¢evanjem 110 kV kablov v GIS postroj za potrebe zagotavljanja
garancijskih pogojev,

zavarovanje transporta,
zavarovanje v ¢asu montaze,
kosovni preizkusi v skladu z IEC standardi in zahtevami razpisne dokumentacije,

tovarnidki prevzemni preizkus (FAT) merilnih transformatorjev po IEC standardih ob
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.
20.

prisotnosti dveh predstavnikov narocCnika, predstavnika pooblas€ene inStitucije in
predstavnika projektanta,

tovarniski prevzemni preizkus (FAT) 110 kV GIS stikaliS¢a po IEC standardih ob
prisotnosti dveh predstavnikov narocnika, predstavnika pooblas€ene institucije in
predstavnika projektanta,

preizkusi na mestu vgradnje (SAT) po IEC standardih, pregled in zagon naprav,

Solanje naro¢nikovega osebja za obratovanje in vzdrzevanje, v tovarni pri proizvajalcu in
na objektu (neomejeno Stevilo oseb),

popis vseh elementov s serijskimi Stevilkami, oznako polja in oznako faze (spisek predan
v racunalnisko berljivi digitalni obliki),

izdelava dokazila o zanesljivosti v digitalni obliki za vsako polje in zaklju¢no dokazilo o
zanesljivosti za celotno stikalis¢e,

seznam koli€ine izolacijskega plina za vsako komoro, kar mora biti prikazano tabelari¢no
za vsako polje in vsako fazo (seznam mora biti v raCunalnisko berljivi digitalni obliki.
Vsebovati mora nazivne koli€ine plina in dejanske koli€ine ob predaji za vsako komoro,
ter meritve kvalitete plina ali plinske meSanice),

BIM model za fazo upravljanja in vzdrzevanja,
izdelava podlog za PID,

izdelava video dokumentacije montaze GIS-postroja.

Ponudnik mora predlagati seznam rezervnih delov (rezervni deli niso predmet ponudbe in
dobave) in posebnega orodja za zagotavljanje kvalitetnega, nemotenega in varnega obratovanja
za dobo 15 let.

1.2

MEJA DOBAVE OPREME IN MONTAZA

Meja dobave opreme in montaze 110 kV GIS stikaliS¢a je naslednja:

1.

4.

VN kabelski konéniki “naticna izvedba” — moski in Zenski del, za 110 kV XLPE kable za
obe daljnovodni polji,

skoznjiki v transformatorskem boksu obeh energetskih transformatorjev,

prikljueni in ozna€eni krmilno signalni kabli na strani GIS postroja. Vsi merilni, krmilni in
signalni kabli na strani 110 kV GIS naprav morajo biti na strani GIS postroja priklju€eni s
konektorji (razen tokovnih in napetostnih merilnih transformatorjev, ki imajo prikljucke
izvedene s sponkami) in poloZeni do omar vodenja, meritev in zas€ite, ki bodo postavljene
priblizno 2,5 m nasproti GIS poljem (kabli morajo biti pripravljeni za uvod skozi EMC
uvodnice in za prikljuCitev na vrstne sponke na strani prikljuCevanja v omarah vodenja in
za&Cite). Dolzino in oznako kablov je potrebno uskladiti s projektantom tovarniske
dokumentacije omar vodenja, zascite in meritev,

prikljuéen GIS postroj na ozemljilni sistem v zgradbi 110 kV stikalid¢a,
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5. montaza GIS stikali§¢a (vse podporne konstrukcije in ves potreben material za montazo
na tla),

6. funkcionalni preizkusi in zagoni (postroj pripravljen za obratovanje).

1.3 STROKOVNE PODLAGE

Uporabljene so bile naslednje podloge:

1. »Elaborat kratkosticnih parametrov in ozemljevanja nevtralne tocke v RTP 110/20 kV
Novo mesto, VENO 5041, EIMV.
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2 SPLOSNI TEHNICNI POGOJI
2.1 TEHNICNA REGULATIVA
2.1.1 Merske enote

Uporablja se metri¢ni sistem v standardiziranem mednarodnem merskem sistemu Sl.

2.1.2

Standardi

110 kV GIS stikali8€e in vgrajeni deli morajo biti nacrtovani, izdelani in preizkuSeni v skladu z
zadnjimi izdajami IEC in SIST standardov:

Oznaka

Naslov standarda

SIST EN 60099-4

Prenapetostni odvodniki - 4. del: Kovinskooksidni prenapetostni
odvodniki brez iskri$¢ za sisteme z izmeni¢no napetostjo

SIST EN 60270

Visokonapetostne preskusne tehnike - Meritve delnih razelektritev

IEC 61171-203

Visokonapetostne stikalne in krmilne naprave - 203. del: S plinom
izolirane in kovinsko zaprte stikalne naprave za izmeni¢ni tok za
nazivne napetosti nad 52 kV

SIST EN 60445

Osnovna in varnostna naCela za vmesnik Cclovek-stroj,
oznacevanje in razpoznavanje - Razpoznavanje terminalov
opreme, konénikov vodnikov in vodnikov

SIST EN 60950

Oprema za informacijsko tehnologijo - Varnost

SIST EN 61000

Elektromagnetna zdruzljivost (EMC)

SIST EN 61869-1

Instrumentni transformatoriji - 1. del: SploSne zahteve

SIST EN 61869-2

Instrumentni transformatoriji - 2. del: Dodatne zahteve za tokovne
transformatorje

SIST EN 61869-3

Instrumentni transformatoriji - 3. del: Posebne zahteve za
induktivne napetostne transformatorje

IEC 60185

Measurement of electrical and magnetic quantities

SIST EN 60840

Elektroenergetski kabli z ekstrudirano izolacijo in njihov pribor za
naznacene napetosti nad 30 kV (Um = 36 kV) do 150 kV (Um =
170 kV) - Preskusne metode in zahteve

IEC TR 61869-102

Instrument transformers - Part 102: Ferroresonance oscillations
in substations with inductive voltage transformers

IEC TR 61869-103

Instrument transformers — Part 103; The use of instrument
transformers for power quality measurement

SIST EN 62271-100

Visokonapetostne stikalne in krmilne naprave

SIST EN 62271-102

LocCilna stikala za izmeniéni tok in ozemljitvena stikala

SIST EN 62271-200

Stikalne in krmilne naprave v kovinskih ohisjih za naznacene
izmeni¢ne napetosti nad 1 kV in do vkljuéno 52 kV
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SIST EN 62271-203

Plinsko izolirane stikalne naprave v kovinskih ohisjih za
naznacene napetosti nad 52 kV

SIST EN 62271-209

Kabelski spoji za plinsko izolirane stikalne naprave v kovinskih
ohi§jih za naznacene napetosti nad 52 kV - Kabli v tekocini in z
ekstrudirano izolacijo - Mokri in suhi kabelski prikljucki

IEC TS 62478:2016

High voltage test techniques - Measurement of partial
discharges by electromagnetic and acoustic methods

Tehni¢na smernica TSG-

Zascita pred delovanjem strele

N-003

Tehni¢na smernica TSG- | Nizkonapetostne elektricne instalacije
N-002

ISO 9001 Sistemi vodenja kakovosti,

SIST EN 50052

Ohi§ja iz lite aluminijeve zlitine za plinske visokonapetostne
stikalne in krmilne naprave

SIST EN 50064

Visokonapetostne stikalne in krmilne naprave - S plinom polnjena
ohi$ja iz gnetljivega aluminija in aluminijevih zlitin

SIST EN 50069

S plinom polnjena varjena kompozitna ohisja iz litih in gnetljivih
aluminijevih zlitin

SIST EN ISO 1461

Prevleke na Zeleznih in jeklenih predmetih, nanesene z vro¢im
pocinkanjem — Specifikacije in metode preizku$anja,

V primeru odstopanja med standardi in tabelami tehniénih zahtev je potrebno reSevati nejasnosti

v prisotnosti naro¢nika.

2.1.3

Nivoji tehnicnih zahtev in kompletnost ponudbe

Izvedba, materiali in izdelava morajo ustrezati zahtevam tehni¢nih pogojev v tem razpisu. V
primeru, da se zahteve v tehni¢nih pogoijih ali v tabelah tehni¢nih podatkov med seboj razlikujejo,
so veljavne zahteve, ki narekujejo vigji nivo kvalitete ali obratovalnih sposobnosti. Ce je kaksna
od zahtev iz tega razpisa stroZja od zahtev iz pripadajoCega standarda, je potrebno za znizanje
teh zahtev pridobiti pisno privoljenje Naro¢nika.

Izvajalec mora v celoti zagotoviti celostno funkcionalnost opreme, ki jo dobavlja.

Oprema in storitve, ki so potrebne, da oprema v celoti deluje, a niso posebej navedene v tem
razpisu, mora lzvajalec kljub temu ponuditi in dobauviti.

2.2 OBRATOVALNI POGOJI

Podatki o omreZju 110 kV na mestu vgradnje 110 kV GIS postroja:

1. nazivna napetost omrezja 110 kV
2. najviSja napetost omrezja 123 kV
3. nazivna frekvenca 50 Hz
4. zdrzni tok tripolnega kratkega stika 15,7 kKA
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5. udarni tok tripolnega kratkega stika 39,25 kKA
6. tok enopolnega kratkega stika 12,7 kA
7. Stevilo faz 3
8. zdrzna kratkotrajna napetost obratovalne frekvence 230 kV (50 Hz, 1 min)
9. zdrzna udarna atmosferska napetost (1,2/50 ps) 550 kV
10. faktor zemeljskega stika <1,2
2.3 POGOJI VGRADNJE

Dobavitelj mora upostevati naslednje pogoje vgradnje:
1. nadmorska visina je pod 1000 m,
2. oprema mora biti zasnovana za naslednje temperaturno obmodje na mestu vgradnje:
a) notranja oprema: od -5 °C do + 40 °C, povprecna relativna vlaznost do 95 %,

b) zunanja oprema: od -25 °C do + 40 °C.

= 0,25 g, Tb = 0,15 s za horizontalno smer potresnih vplivov; vertikalni vplivi skladno s
parametri v NAD k SIST EN 1998-1; razred pomembnosti IV po SIST EN 1998-1,

4. stopnja onesnazenosti po IEC/TS60815-1 je c,
5. stopnja zaledenitve po IEC je razred 10,

6. oprema mora ustrezati najvisSjemu dopustnemu nivoju hrupa <54 dB po metodi zvo¢nega
tlaka v skladu z IEC (pri nazivni napetosti (Un)),

7. oprema mora ustrezati zahtevam glede elektromagnetne zdruZljivosti za podobne
visokonapetostne prostozracne razdelilne transformatorske postaje.

24 ZASNOVA NAPRAV

Izvedba in lastnosti stikalnih naprav, ki bodo dobavljene v sklopu tega razpisa, mora v celoti
ustrezati zahtevam iz Tehni¢nih pogojev, podatkom zahtevanih v tabeli Tehni¢nih podatkov ter
zadnjim revizijam ustreznih IEC standardov, ¢e v razpisni dokumentaciji ni drugace navedeno.

Stikalne naprave morajo biti z izolacijskim plinom izolirane kovinsko oklopljene izvedbe, primerne
za postavitev v zaprt stikalni prostor objekta in primerne za trajno obratovanje v podnebnih
pogojih, ki obstajajo na mestu vgradnje. Stikalna oprema mora biti izvedena s sistemom enojnih
zbiralnic, celoten postroj mora biti tripolno izoliran.

Obvezna je izvedba GIS postroja, ki za izolacijski medij ne uporablja plina SFe, temvel vsebuje
plin ali meSanico plinov, ki so/je skladna z Direktivo EU 2024/573.

Omogoc&en mora biti dostop do posameznih delov opreme v €asu vzdrzevalnih del na postroju.
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Naprave morajo obsegati vse dele in pomozno opremo, ki je potrebna za izvedbo zahtevanih
preizkusov na mestu vgradnje, preizkusov za tehni¢ni prevzem ter vseh preizkusov, ki jih je
potrebno izvesti po popravilih ali vzdrzevanju posameznih delov ali sklopov. Izvajalec mora
natanc¢no navesti vse potrebne preizkusne naprave in opremo ter opozoriti na mozna dodatna
dela.

2.4.1 Zasnova in izvedba naprav

Stikalne naprave morajo biti nadrtovane tako, da bodo zagotavljale kvalitetno in nemoteno
delovanje v vseh zahtevanih pogojih.

Zasnova naprav mora omogocati vgraditev opreme na predvideno mesto, zagotoviti ustreznost
vsem tehni¢nim pogojem razpisa, enostavno vzdrZzevanje ter zanesljivo in varno obratovanje. Ob
zasnovi mora lzvajalec upostevati zadnje izsledke dobre inZenirske prakse ter najnovejsa
mednarodna ali nacionalna priporocila in standarde. Pri zasnovi je potrebno upostevati vse
pogoje vgradnje, kompatibilnost z ostalimi napravami in instalacijami na objektu.

Posamezni deli opreme na objektu morajo biti tam, kjer je to mogo€e, kar najbolj standardizirani.
S tem je omogoceno minimiziranje rezervnih delov in poenostavitev vzdrzevanja, zamenjave ali
nadomestitve. Za ta namen lahko investitor v fazi projekta predpise tipe drobnega mehanskega
in elektricnega materiala, ki ga mora lzvajalec uporabiti za svojo opremo.

Oprema z vsemi pomoznimi deli potrebnimi za normalno obratovanje mora biti brez napak. Ob
zashovi, izvedbi in montaZi opreme mora lzvajalec upostevati s predpisi zahtevane zascitne
ukrepe in ozemljitve. Pri tem je potrebno upostevati tudi zahteve ustreznih standardov.

Vsi deli elektricne opreme, ki lahko pridejo pod napetost morajo biti mehansko zasciteni pred
nehotenim dotikom ali dodatno izolirani. Mehanska zas€ita se lahko odstrani le s posebnim
orodjem.

2.4.2 Materiali in izdelava

Vsi materiali, uporabljeni za izdelavo specificiranih naprav in potroSnega materiala, ki bo
uporabljen pri storitvah v okviru te ponudbe, morajo ustrezati zahtevanim parametrom.

Potrjeni standardi za dobavo materialov so SIST, EN, ISO, IEC, v Sloveniji Se veljavni JUS, DIN
in VDE. Materiali morajo biti novi, prvovrstne kvalitete, ustrezati morajo zadnji izdaji ustreznega
standarda. Specifikacija materialov mora biti prikazana v dokumentaciji, ki jo lzvajalec predlozZi v
potrditev.

Ce tekom izdelave naprav pride do odstopanj od dokumentacije in/ali navodil, mora lzvajalec o
tem takoj pisno obvestiti NarocCnika.

Materiali, uporabljeni za izdelavo dolo€ene opreme ali dela, morajo biti takih kemi¢nih in fizikalnih
lastnosti, da po dobri inZenirski praksi kar najbolje ustrezajo danim zahtevam.

Vse povrSine morajo biti ravno in gladko obdelane. Barvane ploskve morajo biti na robovih
zaobljene z minimalnim radijem 2 mm. Izvrtine ali preboji morajo biti izvedeni tako, da ne oslabijo
oshovnega materiala, enako velja tudi za ostalo oblikovanje materiala.
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Varjenje pomembnejsih obremenjenih delov lahko opravljajo le za to posebej kvalificirani varilci.
Varjenje mora potekati po predpisih veljavnih v Republiki Sloveniji.

V sploSnem dovoljene projektirane obremenitve materialov in jeklenih konstrukcij ne smejo
presegati zahtevanih vrednosti iz standardov DIN 18800 in za varjene dele EN 1090.

Materiali in postopki izdelave dobavljene opreme morajo biti skrbno izbrani za namen za katerega
bo oprema narejena, z upostevanjem vseh pogojev mesta vgradnje. Postopek kontrole vhodnih
materialov in posameznih stopenj izdelave ter konCnega izdelka mora biti dokumentirano
preverjen po planu zagotovitve kakovosti proizvajalca opreme.

2.4.3

Konstrukcijske zahteve

Oprema mora izpolnjevati naslednje konstrukcijske zahteve:

1.

10.

11.

12.

oprema mora biti konstruirana po najnovejSih tehniskih izsledkih s stopnjo mehanske
za&cCite najmanj IP41,

oprema mora imeti prikljucke za ozemljitev, ki zagotavljajo varno obratovanje opreme,

konstrukcija opreme mora biti prilagojena transportu po Zeleznici ali cesti. Za vsako vrsto
opreme je treba navesti teZo najtezjega dela in izmere embalirane naprave,

vsa oprema, tezja od 50 kg, mora biti opremljena s kljukami za prenasanje pri transportu
in montazi,

nizkonapetostne priklju¢ne sponke, releji in merilni instrumenti morajo biti names&eni na
zasCitenem delu, ki je lahko dosegljiv tudi med obratovanjem, obenem pa onemogoca
slucajni dotik delov pod napetostjo,

oznake priklju¢kov morajo biti jasne in na vidnem mestu,

omogoc¢en mora biti lahek dostop do sponk ali prikljuCkov in servisiranja opreme in
elementov. Elementi za ro¢no krmiljenje in nadzor morajo biti nameSceni na viSini skladno
s Tehni¢nimi podatki,

vsa oprema mora biti prilagojena za priklju€ek kablov s spodnje strani,

vsaka omara ali omarica mora imeti na delu, kjer bodo ozemljeni plas¢&i kablov, ustrezno
pripravljeno eno ali ve€ ozemljitvenih zbiralk, ki bodo omogocile, glede na priporocila o
omejevanju sekundarnih prenapetosti v elektriCnih postrojih, pravilno izvedbo ozemljitve
oklopa/ohi§ja,

vsa oprema mora biti narejena tako, da Zivali ne morejo povzroCati kratkih stikov. Na
spodnji strani omar ali omaric se uporabi plo¢evinaste zaporne plosce s kabelskimi
uvodnicami,

vse naprave, povezave in kabelski dovodi morajo biti izdelani tako, da se prepred€i izbruh
pozara, njegovo razsirjanje ali kakrdnokoli Skodo povzroeno z ognjem,

naprave morajo biti modularne, sestavljene iz enot, ki so primerne za lahek transport in
enostavno montazo. Sestavni deli morajo biti hitro zamenljivi brez posebnega orodja,
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13. dobavljena ali vgrajena oprema mora biti sposobna prenesti vse elektricne, mehanske in
termine obremenitve, do katerih lahko pride med normalnim obratovanjem in ob
eventualnih kratkih stikih,

14.razdalje med vodniki ter med vodniki in ozemljenimi deli morajo ustrezati veljavnim
tehni¢nih predpisom in standardom,

15. vsaka naprava mora biti opremljena s tovarniskimi in tipskimi oznakami ter z napisnimi
tablicami za oznacitev namena in uporabe v slovenskem jeziku,

16. deli naprav, ki bodo stalno ali ob&asno na visokem potencialu, morajo biti zasc&iteni pred
nenamernim dotikom in po predpisih vidno oznaceni.

2.4.4 Pomozna oprema

Kjer je to zahtevano, morajo biti elementi opremljeni s pomozZnimi stikali in mehanizmi za
indikacijo, krmiljenje, zapahovanje in ostalo. Vsi kontakti pomoznih stikal in ostala signalizacija
mora biti oZiCena na kabelske konektorje.

Vsa mesta, kjer obstaja moznost kondenzacije, morajo biti opremljena z antikondenzacijskimi
grelci. Grelci morajo:

1. vzdrZevati temperaturo, ki je vidja od temperature rosid€a, da se prepreci kondenziranje
vliage,

2. biti avtomatsko krmiljeni s termostati, e je to potrebno,

3. biti zasnovani za napajanje z izmeni¢no enofazno napetostjo 230 VAC.

2.4.5 Identifikacijski napisi

Vsak pomembnejSi del opreme mora biti na vidnem mestu opremljen s trajno obstojno napisno
plosc€ico proizvajalca z osnovnimi podatki o proizvajalcu, serijsko Stevilko, datumu proizvodnje in
glavnimi tehni¢nimi podatki. Plos€ice na vecjih kosih opreme morajo biti nameS€ene spredaj in
zadaj. Tablice in pritrdilni elementi morajo biti odporni proti koroziji in drugim zunanjim vplivom.

Napisi na napisnih plos&icah morajo biti dobro Citljivi in v slovenskem jeziku.

Vsi opozorilni napisi, ki so potrebni za varno obratovanje, morajo biti na objektu skladni s
slovensko regulativo in nameS&eni na vidnih mestih.

Vsaka kabelska ali Zicna povezava mora biti na obeh koncih ustrezno oznacena in skladna z
oznakami iz kabelskih list ali nacrtov.

2.4.6 Ozemljitev naprav

Ozemljitev naprav mora zagotoviti:
1. zaScito ljudi, ki prihajajo v stik z napravami,

2. zascito same naprave in ostalih naprav, ki so z njimi povezane in
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3. zmanjSanje elektricnih moten,;.

Vsi kovinski deli postroja, ki v normalnem obratovanju niso pod napetostjo in lahko pridejo v stik
z obratovalnim in vzdrzevalnim osebjem, morajo biti galvansko povezani z ozemljilnim sistemom,
ki bo namescen pod nosilno betonsko plos¢o GIS postroja.

Izvajalec opreme mora posredovati morebitne zahteve in predloge dodatnih ukrepov in izvedbe
ozemljitev naprav, ozemljitve bo po njegovem predlogu izvedel Naro¢nik.

2.4.7 Zascita proti koroziji

Izvajalec mora vse dobavljene naprave ustrezno zascititi proti koroziji, za kar mora Naro¢niku v
potrditev predloZiti svoj program sistema zasCite z vsemi potrebnimi podatki za njegovo kriticno
presojo (proizvajalec, tip, komponente, nacin, Stevilo in debelina nanosov, kemicne in fizikalne
lastnosti in odpornosti, trajnost ob razliénih vplivih, ...).

Za&¢itni materiali morajo biti standardne proizvodnje, dobavljeni s strani na tem podrocju
izkuSenega in potrjenega proizvajalca. Pred nanasanjem prvega sloja mora biti povrsina ustrezno
ocCis€ena, pripravljena in popolnoma razmas€ena, enako velja tudi za vsak naslednji nanos.
Doloceni deli morajo biti pred nanosom galvanizirani, vro¢e cinkani in metalizirani.

Ce v Tehniénih podatkih ni drugade zahtevano, morajo biti vse notranje ali zunanje povrsine
jeklenih konstrukcij, ki so izpostavljene vlagi kot tudi vijaki, matice, podlozke in ostali drobni
material vro€e galvanizirane, elektrolitsko galvanizirane, ali drugace ustrezno zasc&itene. Priprava
in postopek galvanizacije, kjer je lahko uporabljen le originalni v topilni peci pridobljeni cink,
Cisto€e najmanj 98,5%, morajo potekati po zahtevah standarda EN ISO 1461 in v skladu s
predlozenim programom. Kjer se spajajo materiali, na spoju katerih se lahko pojavi pojav
elektrolize, morajo biti le-ti ustrezno galvansko zasciteni, povezani pa morajo biti z inox vijaénim
materialom.

V kolikor so bile omejene z galvanizacijo za&€itene povrsine poskodovane, je potrebno razen v
primeru manjSih poSkodb galvanizacijo ponoviti. Takrat se lahko uporabi ustrezna reparatura
renomiranega proizvajalca. Ce tudi po drugem potapljanju ostanejo poskodbe, bo Naroénik ta del
zavrnil.

Izvajalec mora izvajati kontrolo uspeSnosti za&Cite proti koroziji, katere nacért mora predloziti
Naroc¢niku v potrditev.

Za zascito proti koroziji velja sploSna garancijska doba, ki zane veljati po prevzemu opreme. V
tem Casu se lzvajalec obvezuje, da bo na svoje stroSke odpravil vse ugotovljene napake. Po
preteku garancijske dobe za za&¢ito proti koroziji barvane ali galvanizirane povrsine ne smejo biti
korodirane bolj kot RE 1 po evropski skali za protikorozijsko zas¢ito po EN ISO 4628-3.

2.4.8 Zascita pred elektriénimi in elektromagnetnimi motnjami

Zmanj8anje elektricnih in elektromagnetnih motenj mora biti zagotovljeno z:
1. ustreznim razporedom opreme v omarah in konstrukcijo omar,

2. izenacevanjem potencialov v objektu,
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3. z ustrezno izvedbo ozemljitve naprave.

Za sekundarne tokokroge v poljih se morajo uporabiti samo kabli z bakrenimi finoZi¢nimi in
pletenimi oklopi oziroma oklop, s katerim je obod kabla pokrit vsaj 85%.

Vsa oprema mora biti izdelana skladno zahtevanimi domacih in mednarodnih standardov, ki
predpisujejo vse potrebne ukrepe za preprecitev vplivov ali omilitev elektromagnetnih moten;j in
predvsem v skladu z zadnjo izdajo standardov:

1. SIST EN IEC 61000 (Electromagnetic compatibility, EMC),
2. SIST EN IEC 60950 (Safety of information technology equipment).

Ta spisek standardov ne sme biti omejujoC. Zahteve za primarno in sekundarno opremo ter
sisteme na podroCju elektromagnetne zdruzljivosti EMC izhajajo iz stanja tehnike, ki je opisano v
seriji standardov SIST EN IEC 62271 ter panoznih zahtev, ki so postavljene v referatu EIMV §t.
1303, Ljubljana 1996: »Zagotavljanje elektromagnetne zdruZljivosti v distribucijskih prostorih«.
Navedene zahteve opredeljujejo motnje, Ki jih primarna oprema seva v okolje in motnje, ki potujejo
po sekundarnem oZi¢enju od primarne opreme do sekundarne opreme in sistemov.

Izvajalec opreme mora podati tudi rezultate meritev radijskih motenj - Radio interference voltage
(r.i.v.) test v skladu s standardi serije IEC 62271, ki jih povzro€a oprema ob svojem delovanju.
Meritve morajo biti skladne s publikacijo CISPR 16-1-1.

Standard in zgoraj omenjena Studija zahtevata, da se ob stikalnih manevrih v 110 kV postroju ne
smejo pojaviti na sekundarnem ozi¢enju in sponkah sekundarnih sistemov vecje prehodne
napetosti kot 520 V, ki so merjene med maso in Zilo. Te mejne vrednosti mora Izvajalec opreme
dokazati z meritvami po montazi GIS postroja na objektu. Nove spoje na osnovno ozemljilno
mrezo iz razli€nih materialov (podstavki...) je potrebno izvesti z vso pazljivostjo skladno z
nastetimi navodili in Studijo St. 1302 »Zagotavljanje elektromagnetne zdruZljivosti v
elektroenergetskih objektih«, EIMV Ljubljana, ter Studijo §t. 1903 »Segment elektromagnetne
zdruzljivosti pri vzdrzevanju distribucijskih postrojev 110 kV/SN in SN/0,4 kV« EIMV Ljubljana.

Izvajalec mora zagotoviti tak3no zaS¢ito pred elektri€nimi in elektromagnetnimi motnjami, da GIS
naprave ne bodo vplivale na sosednje sisteme. Izdelati mora projektno in tehni¢no dokumentacijo,
dobaviti, vgraditi in izvesti vse potrebne prikljucitve.
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POSEBNI TEHNICNI POGOJI ZA GIS POSTROJ

SPLOSNE ZAHTEVE

Vsa oprema mora biti dimenzionirana za nazivho napetost 110 kV in kratkostiéne razmere
40/100 KA. Ponujena mora biti oprema, ki je grajena za najvi§jo trajno obratovalno napetost
123 kV.

3.2

SESTAVA 110 KV GIS STIKALISCA IN OZNAKE POLJ

Razporeditev in sestava 110 kV polj v 110 kV stikalis¢u (H-stik) bo naslednja:

1.

2
3
4.
5
6
7

=EAO01 — DV/KBV Brestanica DV/KBV polje
=EA02 — T121 TR polje
=EAOQ03 — Polje vzdolzne locCitve zbiralnic

=EA04 — T122 TR polje
=EA05 — DV/KBV Hudo DV/KBV polje

Sistem enojnih glavnih zbiralnic za oba sektorja,

2 x plinsko izolirana zbiralniéna povezava s skoznjikom za prikljuitev na energetski

transformator.

Enopolna shema, ki je prikazana na risbi R1INM01-6E3001, je informativna. Izvajalec mora pri
ponujenem 110 kV GIS postroju zagotavljati enako funkcionalnost, kot je predstavljena na
enopolni shemi. Razpored oziroma vrstni red posameznih stikalnih polj se lahko tudi prilagodi
glede na omejitve in razpoloZljivost GIS prostora.

Predvideni so naslednji pogonski mehanizmi odklopnikov:

1.
2.

3.2.1

DV/KBYV polje - enopolni pogon, ki mora bit sposoben za enopolni ponovni vklop (APV),

TR polje - tripolni pogon.

KBV/DV polje

Sestava KBV/DV polja bo naslednja:

1. elementi za en sistem glavnih zbiralnic,

1. zbiralni¢ni lo€ilnik s servisnim ozemljilnikom (tripolozajno stikalo),

2. odklopnik z enopolnim elektromotornim pogonom,

3. tokovni merilni transformator,

4. izhodni locilnik s servisnim ozemljilnikom (tripoloZajno stikalo),

5. napetostni merilni transformator z lo¢ilnim mestom,

6. hitri ozemljilnik,
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7. prenapetostni odvodnik z lo€ilnim mestom,

8. kabelski koncnik.

3.2.2 TR polje

Sestava TR polja bo naslednja:

1. elementi za en sistem glavnih zbirlanic,

1. zbiralni¢ni lo€ilnik s servisnim ozemljilnikom (tripolozajno stikalo),
odklopnik s tripolnim elektromotornim pogonom,
tokovni merilni transformator,
izhodni logilnik s servisnim ozemljilnikom (tripolozajno stikalo),
napetostni merilni transformator z lo€ilnim mestom,
hitri ozemljilnik,

plinsko izolirana zbiralnica za dovod do priklju¢ka na energetski transformator,

© N o 0o &~ 0D

skoznijiki (v transformatorskem boksu) za prikljucitev vrvi 243-AL1/39-ST1A.

3.2.3 Polje vzdolzne locitve zbiralnic

Polje vzdolzne loCitve zbiralnic sestavljajo:
1. dva zbiralni¢na lo€ilnika s servisnim ozemljilnikom (tripolozajno stikalo),

2. dva hitra ozemljilnika,

3. dva napetostna merilna transformatorja z lo€ilnima mestoma.

3.3 GEOMETRIJA DOBAVLJENEGA POSTROJA

Prostor, v katerem bo nameS¢en GIS postroj, je dimenzij 15,50 m x 11,50 m (8xg). ViSina prostora
do stropa znaSa 8,30 m (glej risbo: R1INMO01-6E4101). Izvajalec mora upostevati naslednje
dimenzijske omejitve pri ponudbi GIS postroja:

1. ponudnik mora prilagoditi dimenzije GIS-a opreme tako, da bo ustrezal proizvajalCevim
standardom v zvezi s prostimi povrSinami okoli GIS naprav za potrebe montaze in
vzdrzevanja, ter omaram vodenja in zascite, ki so name&€ene nasproti GIS-a. GIS mora
biti na strani proti energetskim transformatorjem oddaljen od stene minimalno 1 m, proti
omaram vodenja in za&€ite (globina omar bo 800 mm) minimalno 2,1 m, proti vzhodni
strani GIS objekta mora biti razdalja minimalno 1,5 m, proti zahodni strani pa minimalno
2,2 m,

2. viSina skoznjikov namescenih na strani 110/20 kV transformatorja mora omogocati
nemoteno namestitev energetskega transformatorja,

3. dovoljena je uporaba tehnoloSkih elementov na zbiralkah za morebitno temperaturno
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kompenzacijo, pri tem pa mora biti zagotovljen prostor okoli postroja za servisiranje in
vzdrzevanje,

4. omogocen mora biti nemoten pristop k posameznemu polju. Namestitev stikalne opreme
mora biti takSna, da so vse naprave enako usmerjene,

5. ponudnik mora upostevati, da objekt nima mostnega dvigala.

Konstrukcija GIS stikali8¢a mora omogoc€ati odstranitev katerega koli posameznega elementa v
polju (odklopnik, merilni transformatorji, izhodni lo€ilniki in ozemljilniki, razen sistemski lo€ilniki),
ne da bi bilo potrebno izklopiti zbiralke. V primeru posegov na katerem koli aparatu, razen na
sistemskih locilnikih in na zbiralnicah v posameznem polju, morajo ostala polja vkljuéno z drugim
sistemom zbiralnic obratovati nemoteno.

GIS postroj mora imeti na zbiralnicah vgrajene vmesne elemente (kot na primer buffer z dvojno
membrano), ki omogocajo, da je med posegom na elementih enega polja priklju€enih direktno na
zbiralnice (zbiralnice, zbiralniéni locilnik), zgotovljeno nemoteno obratovanje vseh ostalih (tudi
sosednjih) polj.

V ponudbi prilozene risbe morajo prikazati razporeditev stikalnih naprav v prostoru 110 kV
stikalis&a.

Stikalna oprema mora biti dobavljena kompletno z vso pomozno opremo, potrebno za varno in
zanesljivo obratovanje ter rutinsko in periodi¢no vzdrzevanje in popravila.

Elementi za posluzevanje morajo biti preprosti z jasnimi in nedvoumnimi oznakami funkcij,
obratovalna in vzdrZzevalna navodila morajo biti jasna in nedvoumna.

Izolacijska stopnja stikalnih naprav mora biti taka, da ob sinhronizaciji preko odklopnika brez
posledic zdrzi osnovne preizkusne napetosti v skladu z ustreznimi standardi.

Spoji zbiralnic in ohi§ja morajo biti naCrtovani tako, da absorbirajo posledice toplotnega raztezanja
brez prenaSanja obremenitev na konstrukcijo ohi§ja.

Podrobne zahteve za namestitev in pritrjevanje podstavka GIS postroja morajo biti predlozene v
rokih skladno z zahtevami v tem razpisu, saj so potrebne za pravo€asno in pravilno izvedbo
projekta gradbenih del.

GIS postroj mora imeti podporno konstrukcijo izdelano tako, da bo mozna nastavitev v tolerancah,
ki jo poda proizvajalec GIS postroja (nastavljivimi vijacnimi deli ali podobnim). lzvajalec mora v
ponudbeni dokumentaciji podati dopustne tolerance nivoja tlakov v prostoru, kjer bo names&en
GIS postroj. Nacin namestitve mora biti natan&no opisan v navodilih za montazo in v navodilih za
obratovanje in vzdrzevanje, ki jih bo dobavil 1zvajalec.

Risbe v grafi¢nih prilogah prikazujejo mozno razporeditev stikalnih naprav v stikalnem prostoru
110 kV opreme. Stikalna oprema mora biti dobavljena kompletno z vso pomozno opremo, ki je
potrebna za varno in zanesljivo obratovanje ter vzdrzevanje in popravila.

Oznake za identifikacijo tokokrogov morajo biti nameS&ene spredaj in zadaj na vsakem od
posameznih tokokrogov na napravah GIS postroja.

Oznake polj morajo biti enoumno dolo€ene in names€ene na »sprednji in zadnji« strani.
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Razporeditev faz v TR polju naj bo skladna s spodnjo sliko.

Slika 1: Razporeditev faz na prostorzracnih skoznjikih

3.4 MEHANSKA KONSTRUKCIJA

Stikalne naprave ali njihovi deli in standardni sklopi postroja morajo biti medsebojno zamenljivi.
Prirobnice morajo ustrezati metricnim standardom, tako v dimenzijah kot v izvrtinah.

3.5 STANDARDIZACIJA OPREME

Deli opreme, ki je predmet ponudbe, naj bodo unificirani v ¢&im vecji meri, tako da bo omogoc¢ena
njihova zamenljivost, poenostavljeno vzdrZzevanje in zmanjSana zahtevnost skladid¢enja rezervne
opreme.

Vsi napisi, skale itd. na komponentah naj bodo v slovenskem jeziku. Uporablien naj bo
mednarodni Sl sistem enot.

3.6 ZAHTEVE ZA PRIKLJUCITEV NA OPREMO VODENJA IN ZASCITE
Poleg ostalih zahtev, ki so podane v drugih delih razpisa mora ponudnik upos$tevati tudi naslednje:
1. vklop odklopnikov mora omogocati dvopolno krmiljenje,

2. vsiizklopni tokokrogi morajo biti izvedeni na nacin, ki omogoca izvedbo kontrole izklopnih
tokokrogov tako v vkloplienem kot izklopljenem polozaju,

3. pri izvedbi alarmne signalizacije morajo biti upoStevane vsaj naslednje zahteve:

a) vsa alarmna signalizacija mora biti zasnovana na pozitivni logiki (kontakt je
sklenjen, ko je prisotna napaka),
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b) alarmna signalizacija, ki signalizira blokado odklopnika (2. stopnja) in nenavito
vzmet, mora biti izvedena z vsaj dvema potencialno prostima kontaktoma.

4. ponudnik mora predloziti principielne sheme za izvedbo:

a) vklopal/izklopa posameznih VN naprav z jasno prikazanimi blokadami, ki jih je
potrebno upostevati,

b) krmiljenja motorskih pogonov z vsemi potrebnimi blokadami in varnostnimi
mehanizmi,

c) ostale 3e potrebne podloge, ki ji je potrebno upoStevati pri izvedbi PZI
dokumentacije, da se zagotovi varno in zanesljivo obratovanje GIS.

5. kabelske povezave, ki vodijo proti omaram vodenja in zasc&ite, morajo biti zasnovane tako,
da se enosmerni in izmeniéni tokokrogi ne mesajo v enem kablu. Prav tako je zazeleno,
da sta funkcijsko izklopna tokokroga 1 in 2 v lo€enih kablih.

3.7 OHISJE POSTROJA

Onhisje s plinom izoliranih stikalnih naprav mora biti izdelano iz aluminijeve zlitine.

Onhisje mora biti sposobno prenesti maksimalno pri¢akovano razliko v tlaku med ohisjem in okolico
v predvidenem ¢asovnem obdobju. I1zvajalec mora predloZiti dokaze, da so bila ohisja na¢rtovana
in preizkusena po ustreznih predpisih za tlacne posode.

Vsako ohi§je mora biti preizkuSeno in gravirano (trajno Zigosano), opremljeno mora biti z
ustreznimi certifikati o preizkusih.

Ohisje GIS-a (ter vseh ostalih komponent) mora biti tlaéno preizkuseno po IEC 62271-203.

Inducirane napetosti na ohisjih ne smejo preseci varnostnih omejitev. Proizvajalec GIS naprav
mora podati predlog razporeditve ozemljitev, ki bo zagotovil varno obratovanje in prepreCevanje
tvorjenja previsokih napetosti zaradi stikalnih manipulacij v sosednjih napravah (omare vodenja,
zacite in meritev), ekranih in Zilah NN in VN vodov, itd.

Vsak predelek mora biti opremljen s potrebnim Stevilom dviznih to¢k (uSes), ki bodo omogocale
izvedbo vzdrZevanja in popravil.

3.7.1 Plinski predelki

Elementi stikalne opreme in zbiralk morajo biti razdeljeni v vecje Stevilo plinskih predelkov, ki so
med seboj zatesnjeni s plinotesnimi pregradami. Pregrade plinskih predelkov morajo prepreciti
Sirjenje okvare (notranji oblok ali podobno) v druge predelke.

Ponudnik mora v ponudbeni dokumentaciji prikazati predlog razporeda plinskih pregrad oziroma
predelkov. Delitev mora biti jasno razvidna iz prilozenih ponudbenih risb.

Predelki (GIS) stikalnih naprav morajo biti vidno ozna¢eni z rumeno barvo. V tabelah tehni¢nih
podatkov mora biti zapisan volumen posameznega predelka in ¢as polnjenja s plinom. Vsak
plinski predelek mora imeti lastno digitalno napravo/element za nadzor plina (monitorji gostote
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plina) in koli¢ino ter napravo/element za polnjenje, praznjenje in odvzem vzorcev plina. Zahtevano
je, da ima merilnik gostote plina ob sebi sekundarni rekalibracijski ventil in zaporni ventil. S tem
omogocimo rekalibracijo, ne da bi spuscali tlak plina v predelkih.

Konstrukcija postroja mora upoStevati raztezanje in kréenje zbiralni€nih zvez in njihovih predelkov
zaradi vpliva toplote, ne da bi bila s tem prizadeta tokovna zdrznost, izolacijska trdnost ali
mehanska trdnost postroja.

Cas praznjenja in polnjenja plina najvedje komore ne sme presegati 10 ur.

Na vsakem plinskem predelku mora biti nameScen varnostni element za izpust plina v primeru
nevarnega poviSanja tlaka plina v predelku. Varnostni elementi morajo biti names¢€eni na takem
mestu in tako, da njihovo delovanje ne bi ogrozalo obratovalnega osebja, ki bi se lahko zadrZevalo
v blizini.

Monitorji gostote plina v predelku morajo biti izvedene tako, da za posamezni predelek omogoc&ajo
prozenje alarma v omari vodenja, meritev in zas¢ite (racunalnik polja). Prav tako morajo biti
predelki opremljeni z napravo za merjenje rosiS¢a v komorah. Vsak plinski predelek mora biti
opremljen s stati¢nimi filtri, ki absorbirajo vso vlago iz plina v posameznem predelku. Predelki z
odklopnikom morajo biti opremljeni Se s filtri za odstranjevanje razpadnih produktov izolacijskega
plina (v primerih uporabe plina, ki to zahteva).

Ohija naprav morajo biti vidno in pregledno oznadena. |z oznaCevanja mora biti vidna
razporeditev plinskih predelkov, odklopnikov, loCilnikov, ozemljilnikov, tokovnih in napetostnih
merilnih transformatorjev in ostalih primarnih naprav. PredloZzen nacin ozna¢evanja je predmet
pregleda in potrditve Narocnika.

3.7.2 Plinske pregrade

Plinske pregrade predelkov morajo biti ustrezno mehansko odporne, tako da prenesejo sile ob
kratkem stiku in maksimalno razliko v tlaku, do katere lahko pride v primeru notranjih okvar. Zdrzni
tlak plinskih pregrad mora biti vi§ji od tistega, ki ga dovoljuje varnostni element za izpust plina v
primeru nevarnega povisanja tlaka v predelku. Izvedba mora omogoc¢ati vakumiranje kateregakoli
od predelkov ob tem, da so sosednji predelki pod nazivnim tlakom.

3.8 IZOLACIJA POSTROJA

110 kV postroj mora biti v celoti tripolno izoliran v vseh prekatih (predelkih), kjer je prisoten 110
kV napetostni nivo.

Elementi 110 kV zbiralnic in deli stikalnih naprav morajo biti v predelkih pritrjeni z izolatorji iz
materialov, ki so kompatibilni z izolacijskim plinom in njegovimi razkrojnimi produkti.

Izolatorji plinskih pregrad morajo ustrezati pogojem tesnjenja predelkov. Glede uporabljenih
tlakov plina se mora proizvajalec posvetovati z Naro¢nikom, ki lahko zahteva dokazila preizkusov
ustreznosti uporabljenih materialov pri razlicnih ekstremnih vrednosti razlike v tlaku ali
temperaturi.
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3.8.1 Zahteve za izolacijski plin

Ves izolacijski plin (plinska meSanica oziroma meS$anica razli¢nih plinov), ki bo dobavljen za
uporabo v stikalnih napravah, mora ustrezati zahtevam IEC 62271-203 za izolacijski plin pod in
nad 1.000 GWP100 (GWP v sto letih vpliva na ozracje). Dobavitelj mora v ¢asu funkcionalnih
preizkusov GIS 110 kV stikalis€a izvesti meritve plina v skladu z veljavno direktivo EU 2015/830.

V pregled morajo biti predana porocila o meritvah kvalitete (preizkusih) plina.

3.8.2 Tesnjenje
Zato, da bi bil v celotni Zivljenjski dobi naprav preprecen vdor vlage ali puS€anje izolacijskega
plina, morajo imeti tesnilni materiali naslednje lastnosti:

1. neobcutljivost na izolacijski plin,

2. ne-hidroskopi¢nost, ne smejo vsebovati silikonov,

3. ne smejo se starati ali krditi,

4. ohraniti morajo proznost tudi po dolgotrajnem stiskanju,

5. ohraniti morajo stabilnost v vseh temperaturnih pogojih.

Tesnila vkljuéno s tistimi, ki so uporabljena za pregrajevanje predelkov, morajo ustrezno delovati
v vseh temperaturnih in tlaénih pogojih med obratovanjem naprav, vkljuéno s preizkusnimi
tlagnimi pogoji pri vakumiranju, med montazo, vzdrZzevanjem in obCasnimi revizijami.

Ekspanzijski mehi in diafragme, naprave oddu$nikov in nadzorna okenca morajo biti izvedena
tako, da ne prepus&ajo plina pod enakimi pogoji, kot je to zahtevano za tesnila.

Za dele, izdelane iz litega aluminija, mora lzvajalec Naro¢niku predloziti poro€ila o opravljenih
preizkusih. Preizkusi se morajo nanasati na poroznosti in razsirjene tlane zdrznosti, s tem bo
zagotovljena kvaliteta izvedbe.

3.8.3 Izguba plina

Proizvajalec mora jamciti, da dobavljena s plinom izolirana stikalna oprema ne bo imela izgub
plina vedjih kot 0,5 % na leto v kateremkoli loéenem plinskem predelu.

3.8.4 Naprave za nadzor plina

S plinom izolirane naprave morajo biti opremljene z monitorji gostote plina, kompletno z alarmnimi
in blokiranimi kontakti ali manometri s tlaénimi stikali za alarmiranje in blokado. Monitor gostote
plina mora biti names¢en na takem mestu, da omogoca pregled osebi, stojeci na tleh. GIS postroj
mora biti zasnovan tako, da bo omogocal dopolnjevanije plina med obratovanjem stikalnih naprav.

Predelki odklopnika morajo biti opremljeni z blokado, ki preprecuje njegovo delovanje v primeru,
ko tlak izolacijskega plina pade pod nivo, dopusten za obratovanje. Naprava mora biti opremljena
s pomoznimi kontakti, ki alarmirajo tako stanje.
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Naprava za nadzor plina mora imeti vgrajene potencialno proste kontakte (mehansko prozene,
neodvisne od pomoznega napajanja) za povezavo s sistemom vodenja in zasCite. Specifikacije
so odvisne od tipa plinskega predelka:

1. Na plinskih predelkih, kjer se v primeru nenormalnega stanja nivoja plina ne zahteva
blokada QO na napravi, je zahtevan najmanj naslednji obseg signalizacije:

a) za signalizacijo alarma (1 - stopnja) naslednji med seboj galvansko locCeni
potencialno prosti kontakti:

e 1 x za signalizacijo alarma: izolacijski plin > od normalnega nivoja,
¢ 1 x za signalizacijo alarma: izolacijski plin < od dovoljenega nivoja.

2. Na plinskih predelkih, kjer se v primeru nenormalnega stanja nivoja plina zahteva blokada
QO na napravi, je zahtevan najmanj naslednji obseg signalizacije:

a) za signalizacijo alarma (1 - stopnja) naslednji med seboj galvansko loceni
potencialno prosti kontakti:

e 1 x za signalizacijo alarma: izolacijski plin > od normalnega nivoja,
e 1 x za signalizacijo alarma: izolacijski plin < od dovoljenega nivoja.

b) zaizvedbo blokade (2 - stopnja) naslednji med seboj galvansko lo¢eni potencialno
prosti kontakti:

e 1 x zaizvedbo blokade A ter
e 1 x zaizvedbo blokade B.

3. Vsi kontakti morajo biti ustrezni za kategorijo uporabe DC-13 po IEC 60947-5-1 pri
Ue=220V DC in le 2 200 mA.

Neodvisno od signalizacije s potencialno prostimi kontakti mora naprava za nadzor plina
omogocati tudi sprotni nadzor tlaka plina, ki mora izpolnjevati naslednje zahteve:

1. serijski vmesnik RS-485,
2. zajem podatkov preko protokola Modbus RTU,

3. komunikacijski modul mora imeti galvansko lo€eno napajanje od sistema potencialno
prostih kontaktov.

Naprava mora imeti fizicno loCene uvodnice in kable za:
1. nadzor plina prek potencialno prostih kontaktov ter

2. sprotni nadzor tlaka prek vmesnika RS-485.

3.8.5 Oprema za delo s plinom

Vsi €lani osebja Izvajalca montaznih del morajo imeti veljaven certifikat o usposobljenosti za delo
z izolacijskim plinom. Certifikat mora biti podeljen s strani ustrezne institucije skladno z veljavno
zakonodajo na tem podrocju.
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Vsi potrebni cevovodi, gibljive cevi, spojke, ventili, tla¢ni in vakuumski merilniki ter ostali elementi,
ki so potrebni za prikljuCevanje in spajanje med posameznimi plinskimi deli stikalnih naprav,
plinskimi posodami in napravami, morajo biti vklju¢eni v dobavo po tem razpisu.

3.9 OZEMLJEVANJE

Vsi kovinski deli razen tistih, ki sestavljajo katerega od elektri¢nih tokokrogov, morajo biti povezani
na ozemljitveni sistem objekta. Vsi potrebni prikljuCki na posameznih delih naprav za te namene
morajo biti izvedeni v sklopu dobave po tem razpisu. Povezovalni elementi ozemljitvenih
vodnikov/trakov morajo biti protikorozijsko zas€iteni in primerni za priklju€itev na Cu ozemljitveni
sistem. lzvajalec mora podati predlog izvedbe ozemljiinega sistema, na katerega bo prikljucen
GIS postroj.

3.10 RAZE’OLOZLJIVOST MED VZDRZEVANJEM IN POPRAVILA,
RAZSIRITVE IN TESTIRANJA

Omogoceno mora biti vzdrzevanje, popravilo in VN testiranje vklopa in izklopa vzdolznega polja
z enim sistemom zbiralnic in z vsemi polji stikaliS¢a v normalnem obratovanju. Za potrebe
vzdrZzevanja mora biti moZzen dostop do vsakega modula brez potrebnega izklopa sosednjih
modulov.

Dobavitelj mora za vzdrzevalni poseg priloziti e predlog servisne sheme izklopov posameznih
polj zaradi ¢im laZjega vzdrZzevanja sistema in posameznih polj.

Postroj mora omogoc€ati mehansko zaklepanje posameznih elementov pred nepooblascenimi
krmiljenjem.

3.11 SEGREVANJE

Omejitve segrevanja morajo biti v mejah zahtev IEC 62271-203. Stikalne naprave morajo biti
trajno sposobne prena$ati zahtevan nazivni tok pri nazivni frekvenci v skladu z normalnimi pogoji
delovanja, po veljavnih IEC standardih, kot tudi ob specifi¢nih pogojih okolice.

Izvedba drsnih priklju¢kov in spojev mora biti takSna, da bo zagotovljeno prevajanje nazivnih
tokov v celotnem razponu predpisanih dovoljenih temperatur, pri tem pa ne pride do
nenacrtovanih pregrevanj kontaktnih mest

3.12 STIKALNE NAPRAVE

Stikalne naprave morajo biti opremljene s priklju¢ki za meritev kontaktne upornosti odklopnika in
Casovne preizkuse, brez odstranitve pokrova plinskega polnjenja. Podrobne procedure testiranj
morajo biti predloZzene s ponudbo.

Posebna pozornost mora biti posvecena dostopom, ki so potrebni za nadzor ali vzdrZzevanje
fiksnih in premi¢nih kontaktov in ostalih oklopljenih delov.
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Dobavljene naprave morajo imeti vgrajeno opremo/element za odvzem vzorcev plina, praznjenje
ali dodajanje volumna plina ob vzdrZzevanju. Absorpcija vlage in razkrojnih produktov zaradi
obloka in praznitev mora biti zagotovljena z ustreznimi integriranimi filtri.

Stikalna oprema mora imeti ustrezno Stevilo mirnih in delovnih pomoZznih kontaktov, ki bodo
uporabljeni v blokirnih tokokrogih in indikacijah stanja (izvedba v omarah vodenja, meritev in
zascite).

Pogonski mehanizmi stikalnih naprav morajo biti opremljeni s toliko potencialno prostih kontaktov
poloZajne signalizacije, kot je zahtevano v tabelah tehniénih podatkov. Vsi N/O in N/C kontakti
morajo biti ozi€eni do omar vodenja, meritev in zascite.

Stikalis€e bo daljinsko vodeno. Krmiljenje bo izvedeno z distribuiranim ra¢unalniskim sistemom.
Vsako polje bo imelo svoj racunalnik polja. GIS postroj mora neodvisno od te opreme omogocati
servisni/zasilni nivo posluzevanja neposredno na primarni opremi na samih VN aparatih GIS
postroja. Odklopnik mora imeti moznost ro€nega navijanja vzmeti in tipki za vklop in izklop
odklopnika. Lodgilniki in ozemljilniki morajo imeti mozZnost ro¢nega posluZzevanja na samem
elementu (vklop/izklop s pomocjo roCice z navijanjem).

Na GIS postroju ne sme biti nameS€ena nobena omarica za vodenje in zasc¢ito 110 kV GIS
postroja. Prav tako na GIS postroju ne sme biti nobene ranzirne omarice. Ponudnik mora
zagotoviti, da se vsi signalni, krmilni, napajalni,...itd kontakti (1:1) poveZejo v omaro vodenja,
zasSCite in meritev (ki ni del tega razpisa) in stoji nasproti GIS polju. Dobavitelj postroja mora
omogociti, da se vse vodenje, krmiljenje, zas¢ita, blokade izvedejo v omarah vodenja, zascite in
meritev. GIS postroj ne sme vsebovati ozi¢enih blokad in zapahovan,;.

3.12.1  Odklopniki

Odklopniki mora biti izvedeni po zahtevah SIST EN 62271-100, vklju€no s tipskimi in kosovnimi
preizkusanji, obratovalnimi in ostalimi pogoji za ustrezno uporabo v s plinom izolirani stikalni
napravi.

Odklopniki morajo biti dobavljeni kompletno s pogonskim mehanizmom. Energija za delovanje
odklopnika mora biti shranjena izkljuéno v vzmeteh. Ce odklopniki zahtevajo tudi druge pomozne
naprave, morajo biti te in njihova montaza vklju€ene v osnovno ponudbeno ceno, dobava pa mora
vsebovati tudi alternativne rezervne naprave.

Enopolni odklopniki morajo imeti eno vklopno tuljavo in lo€eno po vsakem polu, dve med seboj
galvansko lo€eni izklopni tuljavi (Trip 1 za L1, Trip 1 za L2, Trip 1 za L3 ter Trip 2 za L1, Trip 2 za
L2, Trip 2 za L3).

Tripolni odklopniki morajo imeti eno vklopno tuljavo in dve med seboj galvansko lo€eni izklopni
tuljavi (Trip 1 za L1, L2, L3 ter Trip 2 za L1, L2, L3).

3.12.1.1 Pogonski mehanizmi

Pogonski mehanizem odklopnika mora imeti akumulacijo energije izvedene z vzmetjo. Prenos
energije od vzmeti do pogonske rocice je lahko preko gredi (mehanski nacin) ali hidravlike.
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Krmiljenje odklopnika bo vecdinoma daljinsko iz nadzornega mesta ali iz omar vodenja, za&cite in
meritev (daljinsko preko raCunalnika polja, ali lokalno na krmilnem panelu v omari). Pogon
odklopnika mora biti opremljen tudi z neposrednim ro¢nim pogonom za shranjevanje energije
oziroma za navijanje vzmeti, za primere, ko bodo na odklopniku izvajana vzdrzevalna dela in bo
loen od omrezja. Vsako krmilno funkcijo mora biti mozno v odprtem polozaju blokirati s
klju¢avnico. Na vse mehanizme odklopnikov morajo biti povezani Stevci preklopov.

Vsak odklopnik mora biti opremljen z mehansko indikacijo stanja vzmeti (napeta/nenapeta) in
polozaja odklopnika (vklopljen/izklopljen).

Mehanizem in njegova krmilna shema morata biti taka, da v primeru elektricnega impulza za
izklop, ki bi bil aktiviran med vklopno operacijo, ali v primeru loma mehanizma v vklopljenem
stanju, odklopnik lahko polno izklopi in je ob tem sposoben prekiniti tudi nazivni izklopni tok
kratkega stika.

Mehanizem in njegova krmilna shema morata biti taka, da mehanizem ne bo izvajal ponovitve
vklopa odklopnika, e je krmilno stikalo zadrZzano v poloZaju VKLOP v primeru izklopnega signala,
ki je bil dan odklopniku. Odklopnik mora biti opremljen s t.i. “anti pumping” funkcijo.

Elektricne vklopne in izklopne naprave, vkljuéno z neposredno delujo€imi izklopnimi tuljavami,
morajo biti sposobne delovanja v celothem obmocCju okoliSke temperature, ko je napetost na
sponkah katerekoli vrednosti v mejah po IEC 62271-100 in dodatno v delovhem obmodju
napetosti enosmernega napajalnega vira, kot je definirano v Tehni¢nih podatkih.

VKklopni mehanizmi se morajo za nadaljnje preklope samodejno napeti takoj, ko je odklopnik
zakljucil vklopno operacijo. Izvedba vklopnega mehanizma mora biti tak8na, da preprecuje izklop
odklopnika zaradi zunanijih vplivov, kot so kratki stiki, udarci ali drugo.

Pogonski mehanizmi morajo biti sposobni shranjevanja energije za vsaj eno celotno vklopno in
izklopno operacijo, kot je zahtevano v tabelah tehni¢nih podatkov.

Naprava mora biti opremljena s pripomocki za ro¢ni izklop odklopnika (neelektrini), prednostima
izvedba s tipko in dodatno mozZnostjo zaklepanja takega krmiljenja. Prepre¢eno mora biti
mehansko zaklepanje izklopnega mehanizma tako, da bi bilo onemogocéeno elektricno prozenje
izklopa.

Pogonski mehanizmi odklopnika morajo biti opremljeni z ogrevanjem AC 230 V.

3.12.1.2 Vzmetni pogon

Odklopniki morajo biti opremljeni z vzmetnim mehanizmom za shranjevanje energije.
Shranjevanje energije v obliki stisnjenega zraka ali teko€in in podobno ni dovoljeno. Navijanje
vzmeti mora biti izvedeno z elektromotorjem. Dodatno morajo ustrezati zahtevam v nadaljevanju.

Polno napet vzmetni mehanizem mora imeti dovolj energije za celoten stikalni cikel O-0,3s-CO-
3min-CO, ki ga mora biti sposoben izvesti v primeru izpada napajanja motorja.

Mehanizem se mora takoj po kon&ani vklopni operaciji avtomatsko ponovno napeti. Cas potreben
za napenjanje vzmeti ne sme preseci 30 sekund.
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Vzmet mora biti pred prozenjem vklopa polno napeta. Odklopnika ne sme biti mozno vklopiti
preden vzmet ni polno napeta.

Odklopnik mora biti opremljen z opremo za ro¢no napenjanje vzmeti. Vzmet mora biti opremljena
z mehanskim kazalom njene napetosti. Indikacija mora biti izvedena na tak nacin, da je vidna tudi
ob zaprtih vratih ohisja pogonskega mehanizma. Signalizacija popus&enosti vzmeti mora biti
dostopna na kontaktih pomoznega stikala.

Pogonski mehanizem odklopnika mora biti opremljen stikalom (grebenasto sklopko) pomoznih
kontaktov, ki je direktno names&en na pogonski drog odklopnika oziroma na pogonski gredi
motornega pogona. Stevilo prostih pomoznih kontaktov mora biti najmanj enako ali vegje, kot je
zahtevano $tevilo v tabelah tehni¢nih podatkov.

Vsi pomozni kontakti morajo biti direktno oZiCeni od stikala pomoznih kontaktov do sponk. Med
stikalom pomoznih kontaktov in sponkami pomoznih kontaktov ni dovoljena vgradnja kakrsnih kol
relejev ali podobnih elementov z namenom razmnoZevanja, invertiranja ali druganega
spreminjanja stanja kontaktov. Sponke pomoznih kontaktov morajo biti pripravljene za oZienje
do omar sekundarne opreme (vodenje, zas¢ita in meritve). Zahtevane so sponke proizvajalcev
Weidmueller ali Phoenix oziroma sponke drugega proizvajalca, enake ali vije kvalitete. Vse Zi¢ne
zveze morajo nositi oznake elementov/sponk, na katere so priklju¢ene.

3.12.1.3 Vklop odklopnika

Odklopniki morajo biti sposobni prenesti posledice pogojev, ki nastanejo v primeru nesinhronih
preklopov kot posledice avtomatskih ponovnih vklopov.

3.12.1.4 Izklop odklopnika

Dodatno k zahtevam standarda SIST EN 62271-100 za prekinitev okvare na sponkah naprave
morajo biti vsi odklopniki sposobni preklopov, ki so posledica preklapljanja majhnih induktivnih
tokov, povezanih z magnetilnimi tokovi transformatorjev ali preklapljanja kapacitivnih tokov, ki so
posledica kablovodov. Odklopniki za opisane potrebe morajo zagotavljati izklop brez povratnega
vZiga obloka.

Vsi odklopniki morajo biti sposobni prekiniti tokove, ki so posledica kratkosti¢nih okvar ali izpadov
posamezne faze med obratovanjem.

Celoten Cas izklopa, vkljuéno s ¢asom delovanja za$Citne naprave (releja), mora biti v skladu z
zahtevami IEC 62271-100 in IEC 62271-200.

3.12.1.5 Stopnja poviSanja napetosti povratnega vziga

Posebna pozornost mora biti posveena zahtevam napetosti povratnega vziga (TRV) po IEC
standardih. V primeru, da viSina TRV iz porocila o kosovnih preizkusih ni jasno razvidna, mora
Izvajalec zagotoviti, da vrednosti TRV, do katerih je bil odklopnik preizkusen med kratkosti¢nim
preizkusom, predstavljajo posledico omejitev preizkusnega mesta za prvi faktor v vrednosti 1,5.
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Vsaka naprava, ki je del odklopnika in sluzi omejevanju in nadzoru napetosti povratnega vziga
preko kontaktov odklopnika, mora biti z natanénim opisom izvedbe in delovanja predlozena
investitorju v pregled in potrditev.

Z dokazili je treba potrditi, da vsi odklopniki med prekinjanjem zahtevanega toka okvare na
sekundarni strani transformatorja ne presegajo vrednosti napetosti povratnega vziga, ki bi bila
vi§ja od preizkusnih vrednosti.

3.12.2  Locilniki in ozemljilniki

Locilniki in ozemljilniki morajo biti dobavljeni v skladu s pogodbenimi risbami in tabelami tehniénih
podatkov.

Vsa daljnovodna/kablovodna in transformatorska polja morajo biti opremljena z enim zbiralni€nim
lo€ilnikoma in servisnim ozemljilnikom. Obe kablovodni in transformatorski polji morata biti
opremljeni Se z izhodnim lo€ilnikom in servisnim ozemljilnikom, ter hitrim ozemljilnikom na izhodu
GIS stikalis¢a. Vsi zbiralni¢ni lo€ilniki in izhodni locilniki morajo biti izdelani kot tripolozajno stikalo
(lo€ilnik/ozemljilnik) s polozaji:

1. vklopljen,
2. izklopljen,
3. ozemljen.

TripoloZajno stikalo v poloZaju 'ozemljen' opravlja funkcijo servisnega ozemiljilnika.

Locilniki in ozemljilniki morajo biti izdelani tako, da je omogoceno varno vzdrzevanje kateregakoli
dela naprav tudi takrat, ko so ostala polja pod napetostjo (v obratovanju). Locilniki morajo zdrzati
predvidene vse tokovne obremenitve med obratovanjem, izklopiti morajo tokove, ki niso vecji od
praznilnih tokov zbiralk in povezav ter tokove ob preklopih zbiralnic (bus-transfer current
switching) skladno z IEC.

Locilniki morajo biti namesc€eni v predelkih lo¢enih od odklopnikov. Omogo&eno mora biti
opravljanje napetostnih preizkusov izolacije na kabelskem priklju¢ku in na delih zbiralnic med
delovanjem naprav v sosednjih poljih.

Vsak locilnik in vsak ozemljilnik mora biti opremljen z najmanj enim opazovalnim okencem za
nadzor polozaja stikalnega aparata. Polozaj okenc mora obratovalnemu osebju zagotavljati
takojSen in zanesljiv vizualni nadzor. V kolikor je za opazovanje stanja glavnih kontaktov vgrajeno
samo eno okence na aparat, je potrebno v kompletu s postrojem dobaviti tudi posebno svetilno
napravo za opazovanje stanja glavnih kontaktov. V primeru, da ima loCilnik dve okenci, takSna
naprava ni potrebna.

Vsi pogoni lo€ilnikov/ozemljilnikov oziroma tripolozajnih stikal morajo biti elektromotorni, dodana
mora biti tudi moznost roénega premikanja loCilnika.

Stikalni mehanizmi morajo biti takSne konstrukcije, da vklopljeni lo€ilniki/ozemljilniki zdrzZijo vse
sile, ki bi bile posledica okvarnih tokov. Mehanizmi morajo preklapljati vse tri faze isto€asno.
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Krmiljenje in blokade logilnikov in ozemljilnikov bodo izvedene preko omar vodenja, zaScite in
meritev (lokalno oz. daljinsko). V primeru ro¢nega posluzevanja lo€ilnika ali ozemljilnika mora biti
names€ena mehanska blokada elektromotornega pogona.

Na vseh locilnikih/ozemljilnikih morajo biti namesceni lokalni indikatorji poloZaja, vidni iz nivoja
tal.

Zaradi obratovalne varnosti ozemljevanja odvodov morajo biti hitri ozemljilniki z vzmetnim
elektromotornim pogonom. Mehanizmi morajo imeti elektromotorni pogon, dodana mora biti tudi
moznost ro¢nega navijanja vzmeti.

Glavni kontakti hitrih ozemljilnikov morajo biti dimenzionirani na nazivni tok odklopnika.

Ozemljiniki morajo biti izvedeni z moznostjo razzemljitve in dovoda zunanjih prikljuckov, tako da
bo omogoc¢eno neposredno primarno dvopolno tokovno testiranje vgrajenih tokovnikov.

Na mestih zbiralniénih lo€ilnikov naj bodo uporabliena tripoloZzajna stikala. Ta morajo biti
namescena tako, da je mozno skupno to¢ko med obema zbiralni¢nima loCilnikoma in odklopnikom
ozemljiti v €asu normalnega obratovanja, prav tako pa tudi v ¢asu vzdrZzevalnih del na napravah
(tudi na katerem koli zbiralni¢enm logilniku).

Vsak locilnik in ozemljilnik mora imeti lastno napajanje pogonskih in krmilnih tokokrogov, ki bodo
napajani iz omar vodenja, meritev in zasCite 110 kV stikaliS§¢a. Pogonski mehanizmi morajo biti
opremljeni z antikondenzacijskim grelcem.

Naprava mora biti opremljena z zadostnim Stevilom N/O in N/C pomoznih kontaktov za potrebe
blokiranih tokokrogov in indikacijo stanja. Stevilo vgrajenih potencialno prostih kontaktov mora
biti skladno s tabelo tehniénih podatkov. Vsa polozajna stanja morajo biti signalizirana z
dvopoloZajno signalizacijo.

3.12.2.1 Tripolozajno stikalo

TripoloZajno stikalo mora v funkciji lo€ilnika in ozemljilnika v sploSnem ustrezati zahtevam
standardov IEC 62271-102 in IEC 62271-203.

Locilniki s prigrajenimi ozemljilniki morajo biti grajeni v obliki tripoloZzajnega lo€ilnika z enim
premicnim kontaktom na pol, ki mehansko onemogoca isto€asno vklopljen polozaj lo€ilnika in
ozemljilnika.

Tripolozajna stikala morajo biti grajena za vse tokovne obremenitve med vklopljenim stanjem,
izklapljajo pa lahko le tokove, ki niso vecji od praznilnih tokov zbiralk in povezav.

Ozemljilnik v tripoloZajnem stikalu mora v vklopljenem poloZaju zdrzati enak kratkotrajni tok
okvare, kot je zahtevan za zdrznost celotnega stikalnega polja. Pri tem ne sme priti do taljenja
kontaktov.

TripoloZajno stikalo mora biti opremljeno z mehanskimi blokadami za varno delovanje. Ozemljilni
del tripolozajnega loCilnika mora v vklopljenem polozaju zdrzati enak kratkotrajni kratkosticni tok,
kot ki je zahtevan za zdrznost celotnega stikalnega polja, ne da bi priSlo do kakrdnihkoli poskodb
kontaktov (Zganja ali taljenja).
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Izvedba tripolozajnega stikala mora zagotavljati varno vzdrzevanje katerekoli sekcije stikalne
naprave ob normalnem delovanju ostalih delov.

Tripolozajna stikala morajo biti opremljena z elektromotornimi mehanizmi, ki simultano
preklapljajo vse tri faze. PrepreCeno mora biti nenamerno preklapljanje lo€ilnikov zaradi vpliva
raznih sil med obratovanjem ali v primeru kratkega stika. Zbiralni¢ni loCilniki morajo zdrzati tokove
ki nastanejo pri preklopih zbiralnic (bus transfer current device). V primeru okvare pogonskega
mehanizma mora biti omogoc&en ro¢ni pogon s pomocjo pogonske rocice, s katero je mozno
poganjati lo€ilnik z nivoja tal. Pri ro€nem preklapljanju mora imeti lo€ilnik moZnost blokade ali
loCitve motorja od pogona.

Vsi lo€ilniki morajo biti zaradi varnosti obratovanja mehansko blokirani proti pripadajo€im
ozemljilnikom med vsemi pogoiji obratovanja.

Ozemljilniki v tripoloZajnem stikalu morajo biti take izvedbe, da je mozno izvajati preizkuse z
injiciranjem primarnega toka in ostale preizkuse z nizko napetostjo. Polno izolirane izvedbe
ozemljitev morajo imeti odstranljive ozemljiine povezave, dimenzionirane na zahtevani
kratkosticni tok.

3.12.2.2 Hitri ozemljilniki

Hitri ozemljilniki morajo biti sposobni vklopov pod napetostjo in hitrih stikalnih manevrov pod
obremenitvijo. Grajeni morajo biti tako, da poasen preklop ni mogo¢. Names&eni bodo v vseh
daljnovodnih in transformatorskih poljih ter v polju vzdolzne lo€itve zbiralk.

Hitri ozemljilniki morajo biti sposobni prekinitve induciranih tokov, kakrdni se lahko pojavijo ob
izklopu ozemljilnikov, ki so uporabljeni za ozemljevanje enega od dolgih vzporednih vodov.

Obratovalni mehanizem hitrih ozemljilnikov mora biti vzmetne izvedbe z elektromotornim
pogonom, z eno od naslednjih lastnosti:

1. vklopna vzmet mora ostati v nenapetem stanju, ko so preklopni kontakti v izklopljenem
poloZaju. Vklopna vzmet mora biti napeta le v primeru, Ce je elektricno ali roéno izdan
ukaz za vklop, kontakti se morajo avtomatsko skleniti takoj, ko je vzmet polno napeta,

1. Ce je ozemljilnik izdelan tako, da se vklopna vzmet napne in zapahne v vklopljenem ali
izklopljenem polozaju locilnika, potem mora imeti mehansko blokado, ki bo onemogocala
nenamerno elektricno ali ro¢no vklapljanje locCilnika.

Oprema ozemljilnika mora biti za potrebe preizkusov s primarnim tokom ali nizkonapetostnih
preizkusov izolirana od zemlje in mora vsebovati tudi loCljivo ozemljilno povezavo.

Ozemljilna stikala morajo biti poleg ostalega v skladu s splo$nimi zahtevami za vzdrZzevanje
ozemljilnikov.

Hitri ozemljilnik mora biti opremljen s kazalnikom poloZaja, ki mora omogoc€ati pregled nad polnim
odprtjem ali zaprtjem kontaktov.

Konstrukcija ozemljilnega stikala mora biti potrjena s stani Narocnika.

© IBE d.d. Vse avtorske pravice, ki niso s pogodbo izrecno prenesene na naro¢nika, so pridrzane.

Datoteka: R1NMO1-6E1001_Tehnicni pogoji.docx Id. oznaka:  R1NMO1-6E1001
Objekt: GreenSwitch/RTP 110/20 kV Novo mesto z vkljucitvijo v DV 2x110 kV Brestanica- | Datum: 03.2025
Hudo



$t. nacrta: RINMO1-6E/01 I 3 ’ 33/62
o

Ozemljilnik mora imeti izolirane, snemljive ozemljilne kontakte. Kontakti morajo biti enostavno
dostopni brez posegov v pogonski mehanizem ozemljilnikov in/ali posegov v plinske prekate.

Izvajalec mora navesti natan€en podatek o trajni tokovni zdrznosti ozemljilnikov in pripadajocih
kablov za preizkuSanje z injektiranim primarnim tokom.

3.12.3 Indikatorji polozaja

Vsi odklopniki, lo€ilniki in ozemljilniki morajo biti opremljeni z ustreznimi indikatorji polozaja, ki
kazejo polozaj glavnih kontaktov stikalnih naprav (popolnoma sklenjen polozaj, popolnoma
razklenjen polozaj).

Indikatorji morajo biti zanesljive mehanske izvedbe, s pozitivnho smerjo obraCanja v obe strani
preko konénega polozaja kontaktnega pogonskega mehanizma. Za te potrebe morajo biti na obeh
straneh glavnega okvirja vtisnjene ali vgravirane referenéne oznake. Vsak indikator mora biti
jasno viden osebju na kontrolnih to¢kah in dohodnih poteh, dolo€enih v tem razpisu.

Indikacija polozZaja vklopa in izklopa naprav mora imeti naslednje barvne oznake:
1. vklopljen - rdeCa (popolnoma sklenjen polozZaj glavnih kontaktov)
2. izklopljen - zelena (popolnoma razklenjen polozaj glavnih kontaktov)
Jasno mora biti razvidno tudi morebitno vmesno stanje.
Odklopnik mora imeti tudi indikacijo stanja vzmeti:
1. vzmet navita oziroma,

2. vzmet ne-navita.

3.13 TOKOVNI MERILNI TRANSFORMATORJI

Tokovni merilni transformatorji morajo biti dobavljeni v skladu z obratovalnimi zahtevami in
zahtevami standardov SIST EN 61869-1 in SIST EN 61869-2 (IEC 61869-1 in IEC 61869-2).

Ustrezati morajo zahtevam iz Tabel tehnicnih podatkov in tehni€nih pogojev tega razpisa. Kjer so
uporabljene logene sponéne priklju¢ne omarice za sekundarno ozi¢enje transformatorja, morajo
biti na zvezah oznake posameznih tokokrogov trajno pritrjene in ne smejo biti izvedene na
odstranljivih delih.

Tokovni merilni transformatorji morajo kratkotrajno zdrzati tokove, kot so specificirani v tabelah
tehni¢nih podatkov in tehni¢nih pogojih. Vsi tokovni merilni transformatorji morajo biti sposobni
prenesti zahtevano trajno preobremenitev 120% za vsa jedra pri primarnem toku.

Sponéne letve morajo imeti mozZnost kratko sklenjenih/loCenih povezav, ki omogocajo
preizkusanje pri obratovanju polja in pod napetostjo.

Omogoc€eno mora biti preizku$anje z injiciranjem primarnega toka tokovnih transformatorjev pri
100% nazivni vrednosti, ko je stikalna naprava polno opremljena, ali ponovno preizkusanje
tokovnega transformatorja med obratovanjem brez prekinitve napajanja sosednjim napravam ali
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kateremukoli delu zbiralnic. Izvajalec mora navesti vso preizkusno opremo in moznosti za izvedbo
preizkusov med obratovanjem.

Sekundarna navitja vseh tokovnih transformatorjev morajo biti ozi€ena na skupno spon¢no letev,
ki mora biti nameS€ena v lokalni priklju¢ni omarici.

Vsi tokovniki morajo biti usmerjeni s sponko »P1« proti odklopniku (Q0), varnostna ozemljitev
vseh sekundarnih navitij pa mora biti izvedena na sponkah »s2«.

Polariteta primarnih in sekundarnih navitij vsakega transformatorja mora biti nedvoumno
oznacena na posameznih prikljuckih, dodatno morajo biti na vidnem mestu name&¢ene napisne
tablice s podatki o nazivnih vrednostih tokovne prestave, razreda in namena vsakega
transformatorskega navitja.

3.14 NAPETOSTNI MERILNI TRANSFORMATORJI

Napetostni merilni transformatorji morajo biti induktivhe izvedbe in morajo biti names&eni in
prikljueni po enopolni shemi. Biti morajo izolirani s plinom. Transformatorji morajo biti primerni
ostali vgrajeni opremi. Ustrezati morajo standardom SIST EN 61869-1 (IEC 61869-1), SIST EN
61869-3 (IEC 61869-3), IEC 61869-102 in IEC 61869-103.

Napetostni merilni transformatorji morajo ustrezati skupnim zahtevam za stikalne naprave po tej
specifikaciji in zahtevam standardov IEC 61869-3. Napetostni transformatorji morajo imeti Stiri
sekundarna navitja s tehni€nimi karakteristikami, kot so navedene v tabelah tehni¢nih podatkov.

Skupno s transformatorji mora biti dobavljena tudi oprema za galvansko locitev primarnih
priklju¢kov napetostnih merilnih transformatorjev (lo€ilna naprava) od ostalega postroja, brez
demontaze napetostnega merilnega transformatorja za potrebe izvajanja napetostnih preizkusov
brez demontaze merilnega transformatorja.

Sekundarni priklju€ki vseh navitij morajo biti names¢eni v lahko dosegljivi in ozemljeni prikljucni
omarici, ki se mora nahajati neposredno na napetostnem merilnem transformatorju.

Nevtralna to¢ka sekundarnega navitja vsakega napetostnega merilnega transformatorja mora biti
ozemljena preko lo€ene odstranljive povezave ustrezne potriene izvedbe. Ozemljilna povezava
mora biti names€ena v dostopnem poloZzaju in ustrezno oznacena.

Lokacija namestitve napetostnih merilnih transformatorjev mora biti predloZzena v potrditev
investitorju.

3.15 KABELSKI KONCNIKI

Izvajalec mora v svojo ponudbo vkljuciti dobavo kabelskih konénikov (moski in Zenski del) za
prikljugitev 110 kV kablov na s plinom izolirano stikalno napravo (GIS). Zenski del konénika mora
biti vgrajen v tovarni. Namescanje moskih delov 110 kV kabelskih konénikov in prikljucitev v GIS
postroj bo izvedel izvajalec elektromontaznih del za 110 kV kabelske sistem.

Dobavitelj GIS postroja mora v €asu montaze kabelskih kon€nikov in priklju¢evanja 110 kV kablov
v GIS postroj zagotoviti nadzor s strani proizvajalca opreme za zagotovitev garancijskih pogojev
za GIS opremo.
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Kabelski kon&niki se namestijo le v daljnovodnih poljih.

Izvajalec mora pred naroCilom in dobavo kabelskih koncnikov uskladiti karakteristike kabelskih
konCnikov s karakteristikami 110 kV kablov. Podatke o dobavljenih 110 kV kablih zagotovi
Naroc¢nik.

Kabelski kon&niki morajo biti primerni za namestitev na 110 kV kabel z naslednjimi podatki:
1. kabel za najviSjo obratovalno napetost 123 kV, z XLPE izolacijo nazivne debeline 16 mm,
2. glavni vodnik z najvecjim presekom do 2.500 mm? za KBV polji,
3. bakreni ekran s presekom najmanj 90 mm?,
4. HDPE plas¢ debeline najmanj 4 mm,
5. kabli bodo imeli vgrajena opti¢na vlakna za sistem monitoringa 110 kV kabla.

Kabelski koncniki morajo v celoti ustrezati standardu IEC 62271-209. Materiali, iz katerih so
izdelani kabelski kon€niki, ne smejo vsebovati tekocCih ali plinastih snovi. Konstrukcija kabelskih
konénikov mora tudi omogocati priklop ali odklop kabla brez praznjenja ali izpusS€anja
izolacijskega plina iz GIS postroja. Kon¢niki morajo omogocati galvansko loCeno povezavo
kabelskega ekrana na ozemljilni sistem stikalis€a. Zagotovljeno mora biti obratovanje brez
vzdrzevanja (maintenance free) v smislu demontaze kabelskega koncnika v celotnem
predvidenem Zivljenjskem obdobju.

OnhiSje Zenskega dela kabelskega koncnika mora biti galvansko povezano z ohisjem GIS postroja
(biti mora ozemljeno).

V predelkih kabelskih kon¢énikov morajo biti vgrajeni senzorji delnih razelektritev (tipala UHF).

Vsi kabelski kon¢niki morajo imeti v kompletu dobavljene tudi opticne spojke za zakljuCevanje
opti¢nih vlaken za nadzor 110 kV kablov, ki bodo vgrajeni v sam 110 kV kabel. Opti¢na spojka
mora biti izvedena tako, da je namesS€ena na kabel in ne na kabelski kon¢nik in da nima galvanske
povezave med kovinskimi deli kabelskega kon&nika in opti¢no spojko. Ponujena reSitev mora biti
tak8na, da ni mogoCa galvanska povezava cevke opticnih viaken z deli konénika, ki so na
potencialu nosilne konstrukcije, pri Eemer ni dovoljena reSitev, kjer je izveden prehod cevke skozi
kovinske dele konénika, ki so lahko na razlicnem potencialu kot sam ekran kabla. Kot ustrezna
reSitev je npr. reSitev pri kateri cevka izhaja skupaj z ekranom kabla. Ponudniki v ponudbi
predlozijo dokumentacijo, iz katere bo narocnik lahko razbral ustreznost ponujene reSitve.

3.16 PRENAPETOSTNI ODVODNIKI ZA VGRADNJO V GIS POSTROJ

Prenapetostni odvodniki morajo biti vgrajeni v obeh daljnovodnih poljih.

Prenapetostni odvodniki za montazo na GIS postroj morajo biti kovinsko oksidne izvedbe brez
iskri8¢, izdelani iz kovinsko oksidnih nelinearnih uporovnih elementov. Ustrezati morajo zahtevam
standarda IEC 60099-4 (IEC 60099-1) ter zadnjim publikacijam IEC TC 37 (Surge arresters).

Prenapetostni odvodniki morajo biti izbrani tako, da upoStevajo osnovni izolacijski nivo ostale
opreme v stikalis¢u. 110 kV omreZje je uCinkovito ozemljeno. Karakteristike prenapetostnih
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odvodnikov v GIS postroju morajo biti usklajene s karakteristikami prostozra¢nih prenapetostnih
odvodnikov, ki bodo names¢eni v transformatorskih poljih.

Prenapetostni odvodnik mora biti zasCiten proti posledicam prevelikega tlaka v notranjosti
prenapetostnega odvodnika. Odvodnik mora biti konstruiran tako, da tudi v primeru prevelikega
tlaka prenapetostni odvodnik ali njegovi deli ne poSkodujejo opreme ali ljudi v okolici.

Vsi prenapetostni odvodniki morajo biti opremljeni z monitorjem delovanja. Monitorji delovanja
bodo dobavljeni s konstrukcijo za namestitev na GIS postroj. Monitorji morajo biti namesceni na
vidno mesto in name&c¢eni tako, da vzdrZzevalno osebje lahko nemoteno odcitava stanje na
monitorju.

Monitorji delovanja prenapetostnega odvodnika morajo poleg Stetja praznitev omogocati 3e
meritev skupnega uhajavega toka in shranjevanje merilnih podatkov. Merilni podatki morajo biti
opremljeni s podatkom o ¢asu meritve. Monitorji delovanja prenapetostnega odvodnika morajo
delovati brez dodatnega zunanjega napajanja. Napajanje monitorjev delovanja prenapetostnega
odvodnika mora omogoc€ati avtonomno delovanje monitorja. Od¢itavanje in prenos merilnih
podatkov mora biti daljinsko/brezziéno. V primeru, da so monitorji namesceni na stojni visini
(merjeno od tal), je dovoljeno tudi ro¢no od¢itavanje podatkov z monitorja.

Vse oznake in napisne ploS¢e odvodnika morajo biti v skladu z veljavnimi standardi. Napisane
morajo biti v slovenskem jeziku in nameSCene na vidnem mestu. Narejene morajo biti iz
nerjaveCega materiala.

Izvajalec mora izbrati ustrezen odvodnik glede na omrezje. lzraCun in izbira prenapetostnega
odvodnika morata biti prilozena ponudbi, skupaj z vsemi tabelami, ki so relevantni za izbiro
prenapetostnega odvodnika.

3.17 SKOZNJIKI

Skoznjiki v transformatorskih poljih morajo biti kondenzatorskega tipa, biti morajo proizvedeni v
EU. Izolator mora biti iz kompozitnega materiala.

Skoznjiki morajo biti impregnirani s smolo in ne smejo vsebovati olja. Dovolien je samo
visokotemperaturno odporni vulkanizirani silikonski kavCuk (HTV) ali tekoCi silikonski kav€uk
(LSR). Vsebovati mora najmanj eno tretjino Ciste silikonske gume in mora biti odporen na UV
svetlobo, zato ne sme imeti primesi, ki niso odporne na UV (etilen vinil acetat EVA, etilen propilen
kavCuka EPR idr.). Silikonski kompozitni izolatorji morajo biti v skladu z zahtevami IEC 61462 in
IEC 62217. Izolatorji (konstrukcija in tipski test) se preverijo v skladu s standardom IEC 61462. V
skladu z istim standardom se opravi tudi kosovni preizkus za vsak izolator. Izkoristek hidrofobnosti
mora biti skladen z IEC TS 62073 (obnova hidrofobnosti WC 1-3 48 ur po popolni izgubi
hidrofobnosti).

Skoznjiki morajo biti popolnoma plino tesni in opremljeni s prikljucki za merjenje izgubnega kota
tgd brez odstranitve primarnih prikljuckov.
Vsak kompletiran skoznjik mora biti trajno oznacen s proizvajal¢evim imenom ali identifikacijskim

znakom, letom proizvodnje, serijsko Stevilko, elektri€nimi in mehanskimi karakteristikami po IEC
60137 in dovoljenim najvecjim kotom nagiba, €e je vedji od 30°.
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3.18 SENZORJI DELNIH RAZELEKTRITEV (PD)
Senzorji za merjenje delnih razelektritev PD (Partial Discharge) v ultra visokem frekvenénem
(UHF) obmocju morajo biti vgrajeni na naslednjih mestih:

1. vvseh DV in TR poljih v komorah kabelskih kon&nikov ali v skoznikih,

2. na zacetku, sredina in na konec 110 kV zbiralnic ter

3. C&e konstrukcijske zahteve izvajalca zahtevajo vecje Stevilo PD senzorjev, potem so v
sklopu dobave.

PD senzorji morajo imeti galvansko izolirane kontakte, ki so potencialno prosti in omogocajo
prikljuCitev preko konektorja ali sponk. V primeru nestandardnega tipa konektorja mora biti v
sklopu dobave zagotovljen tudi ustrezen konektor za prikljucitev.

Prilozen mora biti certifikat o testiranju senzorjev v skladu s smernicami CIGRE TB 654.

3.19 POSTAVITEV IN PODPORNE KONSTRUKCIJE

Stikalne naprave bodo namesSc&ene v stavbi s kabelsko kletjo.

Dobavitelj oz. izvajalec mora dobaviti tudi vse potrebne fiksne lestve ali podeste, ki so potrebni
za dostop do vseh nivojev naprav med normalnim obratovanjem ali vzdrZzevanjem.

Dobavitelj oziroma izvajalec mora v fazi izvedbe narocila dobaviti:
1. ro€ice za rocni pogon locilnikov in ozemljilnikov ter,
2. vso ostalo posebno opremo zahtevano za obratovanje stikalnih naprav.

Pritrjevanje podporne konstrukcije GIS postroja mora biti izvedeno direktno v betonsko plosco.
Nosilna konstrukcija mora biti izvedena tako, da jo bo mogoce prilagajati morebitnim neravninam
nosilne betonske plosce.

Ponudnik mora v ponudbi podati tudi preliminarne dimenzije kabelskih prebojev v nosilni plo&¢i
stikalis€a ter jih uskladiti s projektantom tehnoloSkega dela projekta.
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4 ELEKTRO MONTAZNA DELA

Izvajalec se je pred prietkom del dolzan seznaniti in podrobno preuciti projektno dokumentacijo,
opraviti ogled obstojeCega stanja terena ter se seznaniti z dejanskim stanjem mesta vgradnje GIS
naprav.

4.1 EMBALIRANJE IN TRANSPORT

Transport do RTP 110/20 kV Novo mesto je mozen po avtocesti A2, nato pa po lokalnih cestah.

Ponudnik je dolzan pred dobavo opreme opraviti ogled tras ter prilagoditi nacin transporta glede
na dejansko stanje dostopnih poti.

Opreme v obsegu te razpisne dokumentacije ni mozno skladis€iti na objektu, zato je potrebno
dobavo (transport) opreme nadrtovati tako, da bo direktno vgrajena v prostor. V primeru, da to ne
bo mozZno, mora za vmesno skladiS¢enje opreme v celoti poskrbeti 1zvajalec vklju¢no z vsemi
potrebnimi varovaniji in zavarovaniji na stroske lzvajalca.

4.2 MONTAZA IN SPUSCANJE V POGON

Izvajalec je odgovoren za pravilno montaZzo dobavljene opreme, da lahko po zaklju€enih delih
preda garancijo na izvedena dela. Zato mora Izvajalec zagotoviti s strani proizvajalca opreme vse
potrebne postopke in protokole.

Izvajalec mora v ponudbi navesti obseg nadzora, trajanje in Stevilo vklju€enih specialistov s
cenami s strani proizvajalca opreme.

Nadzor Izvajalca mora opravljati zadostno Stevilo ustrezno izobrazZenih in izkuSenih specialistov.
Izvajalec mora v ponudbeni dokumentaciji navesti ocenjeno Stevilo nadzornikov in obseg dela.

Nadzorniki s strani Izvajalca morajo imeti s strani proizvajalca opreme verificiran dokument o svoiji
strokovni usposobljenosti.

Izvajalec mora zagotoviti vse potrebne funkcionalne sheme za potrebe ostalih izvajalcev na
objektu. lzvajalec mora sodelovati z ostalimi izvajalci na novem 110 kV GIS stikaliS¢u med
projektiranjem, izvedbo in spus&anjem v pogon.

StroSki nadzora morajo biti vklju€eni v ceno montaze.

4.3 KRMILNO SIGNALNI, MERILNI IN NAPAJALNI KABLI
Vsi krmilno signalni, merilni in napajalni kabli morajo biti dobavljeni, poloZeni in priklju¢eni na GIS
postroj s strani Dobavitelja GIS postroja.

Vsi merilni, krmilni in signalni kabli morajo biti na strani GIS postroja priklju¢eni s konektorji, razen
na tokovnih in napetostnih merilnih transformatorjih, ki imajo prikljuCke izvedene s sponkami.

Na GIS postroju morajo biti na priklju¢nih omaricah merilnih transformatorjev names¢ene EMC
kabelske uvodnice. Vse kabelske uvodnice morajo biti konusnega tipa, peresaste niso dovoljene.
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Opleti kablov morajo biti izvedeni s finozi¢nimi bakrenimi (pokositrenimi) vodniki tako, da pokrivajo
najmanj 85 % povrsine kabelskega ekrana.

V sklopu dobave opreme so tudi vse potrebne kabelske police, ki so pritriene na GIS postro;.

Na strani GIS stikaliS¢a morajo biti pripravljena mesta za povezavo opleta kablov v smislu
zagotavljanja elektromagnetne kompatibilnosti (EMC).

4.4 OSTALA OPREMA

Izvajalec mora poleg zahtevanega obsega dobave skupaj z GIS postrojem dobaviti Se:
1. Napisne plod¢e z oznakami polj

Napisne plo$¢e morajo biti dimenzij 500 x 150 mm (D x V), izdelane na trdi podlagi s
plasticno prevleko bele barve in &rnimi ¢rkami. Ena napisna plod€a mora biti namescena
na odklopnik in ena na tokovni merilni transformator (skupaj dve napisni plos¢i za vsako
polje). Napisi/oznake morajo biti v slovenskem jeziku.

2. Enopolna shema 1 kos

Enopolna shema mora biti dimenzij 1200 x 300 mm (D x V) na trdi podlagi s plasti¢no
prevleko.

3. Shematska risba s presekom tipi€nega polja 1 kos po tipicnem polju

Shematske risbe:
e daljnovodnega polja,
e transformatorskega polja in
e polja vzdolzne locCitve zbiralnic

morajo biti dimenzij 1200 x 1200 mm (D x V) na trdi podlagi s plasti¢no prevleko, risba
mora biti barvna.

4. Napisna plos¢a 1 kos

Napisne plos¢e morajo biti dimenzij 1200 x 600 mm (d x v) na trdi podlagi s plasti¢no
prevleko, imeti mora naslednje osnovne podatke: naziv stikaliS¢a, proizvajalec, tip stikalne
opreme, leto dobave, nazivnha napetost, nazivni tok zbiralnic, nazivni tok DV polj, nazivni
tok TR polj, nazivni tok polja vzdolZne locitve zbiralnic, kratkosti¢ni izklopni tok, kratkosti¢ni
udarni tok, Cas toka kratkega stika, teZza celotnega GIS postroja, masa izolacijskega plina
v GIS postroju, osnovne karakteristike izvedbe (material, ...),

4.5 ZAHTEVE ZA GRADBENA DELA

Gradbena dela bodo izvajali 1zvajalci gradbenih del.

Vdolbine, odprtine, utore ipd., ki jih 1zvajalec navaja v svojih podatkih za risbe gradbenih del, bo
izvedel I1zvajalec gradbenih del, ¢e bodo podrobnosti zahtev Dobavitelja GIS postroja pravo¢asno
navedene v pregledanih risbah za gradbena dela. Ponudnik bo sam odgovoren za vse dodatne
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vdolbine, reze, odprtine ipd., ki jih bo potrebno izvesti zaradi (pre)pozne priprave podrobnosti
takdnih zahtev.

Izvajalec mora podati tehni¢ne podatke za tolerance betonske plo$€e (povrSine), na kateri bo
postavljeno 110 kV GIS stikaliSCe. V primeru, da Izvajalec zahteva vgradnjo kovinskih nosilcev v
nosilno plo§¢o, mora le-to zahtevo pravo&asno sporogiti Narocniku.

Kjer je mogocCe, naj se za pritrjevanje nosilcev opreme uporabi vijaCenje. V primerih, ko Naro¢nik
potrdi primernost le-tega, |zvajalec pa vztraja, da so nosilni elementi vliti v beton, morajo biti te
zahteve sporoCene pravocasno. V nasprotnem primeru se bodo zahteve smatrale kot prepozno
izrazena zahteva.

Ponudnik bo isto¢asno z oddajo risb povezanih z gradbenimi deli pripravil in NaroCniku izro€il
podroben nacrt svoji zahtev za storitve gradbenih del. Ta obsega lokacije in usluge s predvidenimi
najzgodnejSimi termini, ko bodo te usluge potrebne. Tako bosta Naro¢nik in Ponudnik lazje
nacrtovala svoje delo.

4.6 VZDRZEVANJE

Ta mora vsebovati vrsto pregleda/del za vsak posamezni element/aparat GIS postroja posebej
ter Casovni interval, kdaj je potrebno pregled/dela na posameznem elementu opraviti. Plan
vzdrzevanja mora biti narejen najmanj za celoten GIS postroj, za odklopnik in za
loCilnike/ozemljilnike oziroma tripoloZajna stikala.

Predlagano vzdrzevanje mora biti ¢im bolj preprosto, brez vedjih posegov v samo napravo.

Izvajalec GIS postroja mora zagotoviti, da v obdobju 8 let po prevzemu opreme Narocniku ne bo
potrebno izvajati nobenih vzdrzevalnih del na zunanjosti opreme, kot tudi na samih merilnih
transformatorijih.

Konstrukcija GIS postroja mora biti takSna, da omogoa nemoten pregled vseh zunanjih delov,
poleg tega pa morebitna odstranitev posameznega dela postroja oziroma celotnega polja ne sme
vplivati na obratovanje ostalega 110 kV GIS stikalis¢a.

4.7 REZERVNI DELI

Izvajalec mora predloZiti spisek rezervnih delov, ki je po originalni dokumentaciji proizvajalca
priporo¢en za prvih 10 let obratovanja.

Ti rezervni deli morajo biti vklju€eni v ceno osnovnega GIS postroja in dobavljeni skupaj z njim.

Proizvajalec GIS postroja se poleg tega zavezuje, da bodo rezervni deli dobavljivi in na razpolago
v Casu zivljenjske dobe.
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5 IMPLEMENTACIJA
5.1 IZVAJANJE DEL V RTP

5.1.1 Splosno

Dolznost izvajalca del je, da priskrbi potrebno delovno silo ustrezne izobrazbe, poskrbi za njeno
namestitev, prehrano, prvo pomog€, pisarniSke prostore ter za vse higiensko tehni¢ne in varnostne
ukrepe, kakor zahtevajo ustrezni predpisi, vkljuéno z zavarovanjem.

Izvajalec del je dolZzan sam nabaviti in zagotoviti na gradbiS€u zadostne koli€ine potrebnega
montaznega in pomoznega materiala, odprtih in zaprtih skladiS¢, delavnic, merilnih naprav in
instrumentov, pisarniSkega materiala za dokumentacijo, transportnih sredstev in potrebnih
rezervnih delov in rezervnih strojev za vso mehanizacijo.

Izvajalec del je dolzan poskrbeti za distribucijo vode, elektrike in ostale energente, ki jih potrebuje
za izvajanje del.

Zagotovitev komunikacij z naro¢nikom je dolZznost izvajalca del.

Stevilo in kvalifikacija inZenirjev in delavcev mora biti tolikdno, da zagotavlja nemoten potek del
po predlozenem programu in v predvideni kvaliteti.

Splosno vodilo za montazna dela bodo navodila za montazo proizvajalca opreme. lzvajalec mora
zagotoviti prisotnost Nadzorne osebe med montazo opreme. Izvajalec si mora sam zagotoviti tudi
Navodila za montaZzo proizvajalcev opreme.

Izvajalec mora v fazi ponudbe pripraviti podroben program dela, ki mora biti usklajen s terminskim
planom poteka gradnje novih povezav, ki ga izdela Naroc¢nik.

V €asu gradnje oziroma izvajanja elektromontaznih del mora lzvajalec upoStevati Varnostni nacrt
na gradbis€u. Stroski, ki bodo nastali zaradi neupostevanja tega elaborata, bremenijo Izvajalca.

Izvajalec mora upostevati delovni ¢as Naroc¢nika. Izven rednega delovnega ¢asa mora izvajalec
sam zagotoviti in organizirati nadzorno sluzbo narocnika.

5.1.2 Obveznosti Izvajalca pri izvajanju elektromontaznih del

Obveznosti Izvajalca pri izvajanju elektromontaznih del so naslednja a ne omejena:
1. Osebje izvajalca in njihova namestitev

a) Priskrbeti ustrezno Stevilo usposobljenih izvajalcev za normalni potek del po
terminskem planu narocnika,

b) Poskrbeti za namestitev delavcev, prehrano, sanitarije, potrebne pisarniSke
prostore in prvo pomoc.

2. Varnost, zascita in zavarovanja:

a) Poskrbeti za vso ustrezno dokumentacijo in podpisati skupno izjavo varstva pri
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delu z vsemi izvajalci in podizvajalci.

b) Zagotoviti vse varnostne ukrepe, vkljuéno z varstvom pri delu, varstvom proti
pozaru in varstvom okolja,

c) Zavarovati osebje, opremo, montazne naprave in izvesti rizicno zavarovanje med
izvajanjem del,

d) lzdelati elaborat varnosti pri delu za montaZo in preizku$anje,

e) Zagotoviti, da se dela izvajajo skladno z varnostnimi predpisi in zahtevami
naroc¢nika,

f)  Primontaznih delih (delo v blizini naprav, ki so pod napetostjo) upostevati posebna
doloéila glede varnosti pri delu,

g) lzdelati mora podloge za pripravo varnostnega nacrta (Tehno-ekonomski
elaborat).

3. Terminski plan in nacért dela

a) Pripraviti program dela (terminski plan), ki vkljuéuje potek del in zagotavljanje
nemotenega napajanja SEES, ¢e je to zahtevano,

b) Pred zacetkom izvajanja del podati dnevni (po urah) plan izvajanja del nadzoru in
narocniku,

c) Zagotoviti, da dela potekajo skladno s terminskim planom.
4. Transport in skladis¢enje

a) Zagotoviti transport opreme do mesta montaZze in izvajanje preizkusov na novo
montirani opremi,

b) Razkladanje, pregled, razpakiranje in montaza opreme na gradbiscu,
c) Skladis¢enje opreme skladno z navodili dobaviteljev opreme ter narocnika,
d) Zagotoviti zas€ito opreme pred prahom, vlago in necistoCami.

5. Orodja in material

a) Zagotoviti vsa potrebna orodja, vklju€no s specialnimi orodji, za nemoteno izvedbo
montaze,

b) Dobava montaznih odrov, podstavkov, merilnih aparatov, inStrumentov in
opozorilnih znakov vseh vrst,

c) Zagotoviti potrebno koli€ino montaznega in pomoznega materiala za nemoten
potek del.

6. Dela, izvajanje in vodenje

a) Pred zaCetkom del mora izvajalec izdelati organizacijski nacrt gradbiS¢a in
Elaborat tehnologije dela,

b) Preuciti vse toCke montaze, navesti morebitne dopolnitve in spremembe v
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ponudbi, da bo lahko v celoti jam¢il za izvajanje del,
c) Prevzeti polno odgovornost za izvajanje montaznih del,

d) lzvajanje del po projektni dokumentaciji, tehni¢nih predpisih, standardih,
normativih ter v skladu z varnostnim nacrtom,

e) Zagotoviti izvedbo del z dobro inzenirsko prakso, upoStevati vse veljavne
normative in predpise,

f) Redno in vestno voditi gradbeni dnevnik in dokumentacijo o izvedenih preizkusih,
prevzemih in meritvah,

g) Zagotoviti notranjo kontrolo nad izvajanjem del,

h) Med montaZzo mora izvajalec sodelovati z izvajalcem elektromontaznih del po
drugih razpisnih dokumentacijah.

7. SpudCanje v pogon, preizkusanja in testiranja
a) Sodelovanje pri preizku$anju, testiranju, spus¢anju v pogon opreme in materiala,
b) Sodelovati pri zagonskih in funkcionalnih preskusih naprav vodenja, meritev in
zaSdite,
c) Takoj po uspeSnem koncu montaze mora izvajalec elektromontaznih del pod
nadzorom izvajalca izvesti preizkuse. Po uspesno opravljenih preizkusih in

spuscanju v pogon mora izdati potrdilo o pripravljenosti naprave za pogon v skladu
s predpisi,

d) Pred zacetkom preizkuSanja mora naro¢niku predati predlog poteka preizkusov po
zaklju€eni montazi skupaj z vsemi protokoli, tabelami in seznamom uporabljene
preizkusne opreme. Dokumentacija mora biti potrjena s strani naroénika,

e) Sodelovanje pri tehni¢nih pregledih, konénem prevzemu in izvedbi funkcijskih
preizkusov.

8. Dokumentacija in spremembe

a) Dokumentirati vse spremembe v dokumentaciji PZI, ki so nastale med izvajanjem
del, in te bodo osnova za izdelavo projekta izvedenih del (PID),

b) Vestno vpisovati spremembe v dokumentacijo in predhodno pridobiti odobritev
Pooblascenega inzenirja,

c) lzdelati dokazila o zanesljivosti izvedenih del,

d) Zagotoviti, da bo vsa dokumentacija in porocila o izvedenih funkcijskih preizkusih,
prevzemih in meritvah pravilno vodena.

9. Ostale obveznosti izvajalca

a) Poskrbeti za odpravo morebitnih poSkodb v stavbi pri montazi naprav (npr. GIS
naprave),

b) Poskrbeti za odvoz embalaze in gradbenih odpadkov, ki so nastali pri montazi, ter
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za sprotni odvoz odpadkov,
c) lzvesti konéno Cis€enje objekta na lokacijah, kjer se izvajajo dela,

d) lzvesti vse ostale naprave in aktivnosti potrebne za kompletno izvrSitev del v okviru
te pogodbe, ne glede na to ali so posamezni detajli v tej Razpisni dokumentaciji
povsem definirani.

5.1.3 Obseg ponudbe za izvajanje elektromontaznih del

Ponudnik je dolzan upostevati terminski plan naro¢nika. Kot datum dokoncanja objekta se smatra
dan, ko strokovna komisija za izvedbo strokovnega tehniénega pregleda (STP) ugotovi, da so
dela uspesno izvedena.

Ponudnik je dolzan prouditi tehnologijo montaze za dela po tej razpisni dokumentaciji in v ponudbi
navesti eventualne dopolnitve ali tudi spremembe, tako da bo v celoti lahko garantiral uspesno
izvajanje montaze po predvideni tehnologiji in bo za uspesSno izvajanje montaze lahko prevzel
polno odgovornost.

Ponudnik mora upostevati, da se bodo dela vrSila na objektu, kjer bodo ostale naprave normalno
obratovale in bodo pod elektricno napetostjo.

5.1.4 Delo v posebnih pogojih

Za opravljanje elektromontaznih del v bliZzini naprav, ki so pod napetostjo, veljajo posebna dolocila
glede varnosti pri delu. Izvajalec bo v zvezi z varnostjo pri delu v bliZini naprav pod napetostjo
dobil ustrezna navodila s strani Naro&nika.

Izvajalec mora skupaj z naro¢nikom skrbno programirati in uskladiti obseg del in zaporedije tistih
del, kjer se dela v okviru te pogodbe prepletajo z obstoje€imi Zivimi napravami.

Izvajalec mora za zagotovitev zgornje zahteve izdelati program dela. Ta mora vsebovati podrobni
opis tehnologije, €asovni potek del, vse provizorije in zatasne instalacije potrebne za nemoteno
obratovanje ostalih naprav, potrebne posebne ukrepe varstva pri delu, itd.

NaroCnik lahko zahteva tudi delo v ¢asu izven rednega delovnega ¢asa (npr. ponoci, dela prosti
dan) v odvisnosti od trenutne energetske situacije. V tem Casu je lzvajalec dolzan zagotoviti
nadzor nad montazo s strani Narocnika.

5.1.5 Obratovalni rezim med opravljanjem del

Objekt bo novogradnja. Vsa dela se bodo opravljala pred zagonom objekta. V ¢asu izvajanja del
v zvezi z nameSCanje GIS opreme se bodo lahko opravljala dela na posameznih drugih
tehnolo$kih sklopih, zato bodo lahko posamezni tehnolo$ki sklopi podvrzeni tudi preizkuSanjem
na mestu montaze (SAT).

© IBE d.d. Vse avtorske pravice, ki niso s pogodbo izrecno prenesene na naro¢nika, so pridrzane.

Datoteka: R1NMO1-6E1001_Tehnicni pogoji.docx Id. oznaka:  R1NMO1-6E1001
Objekt: GreenSwitch/RTP 110/20 kV Novo mesto z vkljucitvijo v DV 2x110 kV Brestanica- | Datum: 03.2025
Hudo



45/62

A\\Y

$t. nacrta: RINMO1-6E/01 I 3

5.1.6 Ureditev gradbisc¢

5.1.6.1  Predpisi

Izvajalec mora pri ureditvi gradbiS¢ in izvajanju del upoStevati veljavne dolo¢be s podrodja
graditve objektov in upostevati ostale zakone, odredbe in pravilnike, ki urejajo to podrocje.

5.1.6.2 Dostop na gradbisce
Izvajalec mora za dostop uporabljati obstojeCe dostopne poti do gradbiS¢a in obstojeCe

transportne poti znotraj gradbisca.

Ce bi izvajalec v katerikoli fazi realizacije del potreboval dodaten dostop ali zaradi montaznih del
zaprl kaksno od obstojeCih dostopnih poti ali drugo pot znotraj gradbis¢a, mora s pomocjo
NaroCnika pridobiti od ustreznih Upravnih organov dovoljenje za to.

Izvajalec je dolzan vse spremembe in/ali provizorije po konéanih delih povrniti v prvotno stanje.

Za vse smerokaze in table, ki jih bo izvajalec postavil na gradbis€u, mora izvajalec pred
postavitvijo pridobiti od naro€nika pisno odobritev.

5.1.6.3  Pisarniski prostori, garderobe

Izvajalec je dolZzan na gradbiS¢u organizirati, postaviti in urediti pisarniSke prostore in garderobe
za svoje osebje.

5.1.6.4  Skladiscni prostori
Opremo prevzema izvajalec del na gradbiscih direktno od naro&nika. Prevzem bo kvantitativen in
vizualen. lzvajalec je o vsakem prevzemu dolZan sestaviti zapisnik.

Izvajalec organizira skladis¢e znotraj ograje RP in predvidi vse sluzbe, ki so za skladis¢enje
potrebne: skladisénika z ustreznim sistemom evidentiranja opreme v skladiS€u, zavarovanje
skladisca, itd.

5.1.6.5 Namestitev osebja, prehrana in delovni ¢as

Namestitev (prenoCevanje) osebja Izvajalca montaznih del na gradbi$€u ni mozna. lzvajalec mora
za namestitev svojega osebja poskrbeti izven gradbiSca, na svoje stroske.

Izvajalec mora na svoje stroSke organizirati in izvajati tudi potrebni lokalni transport osebja na
gradbiSCe. Med izvajanjem del mora lzvajalec uposStevati delovni as Narocnika ali pa se o njem
sporazumno dogovoriti.

5.1.6.6  Transport in rokovanje z opremo na gradbisc¢u RTP-ja
Za ves transport opreme in rokovanje z njo na gradbi$c¢u je odgovoren lIzvajalec del.
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5.1.6.7 Uporaba elektricne energije

Na gradbiS¢u v €asu gradnje objekta ne bo mozno zagotoviti priklju¢ka na elektricno omrezZje.
Zato si mora lzvajalec sam priskrbeti oziroma zagotoviti vir elektricne energije na gradbis¢u
upostevajoc pri tem vse ustrezne predpise o varnosti.

Izvajalec je dolzan na svoje stroSke poskrbeti za zadostno razsvetljavo vseh lokacij, kjer se bodo
izvajala montazna dela, v skladu z veljavno zakonodajo in predpisano opremo. To zaasno
razsvetljavo, potrebno samo med potekom montaznih del, je po kon€anju del Izvajalec dolzan na
svoje stroSke odstraniti.

Izvajalec mora po dokonc¢anju del odstraniti vse zaCasne instalacije.

5.1.6.8 Uporaba vode

Na gradbis¢u ne bo priklju¢ka za pitno vodo. Izvajalec je dolzan sam poskrbeti za distribucijo vode
do mesta porabe.

5.1.6.9 Telekomunikacije

Vse potrebne komunikacije si mora izvajalec organizirati sam.

5.1.6.10 Sanitarije in higiena

Izvajalec je odgovoren za to, da bo gradbis¢e ves €as prenove v higiensko neoporeénem stanju.

Uporaba naroc¢nikovih sanitarij ni dovoljena. Za tekoCo uporabo sanitarij mora lzvajalec sam
poskrbeti za namestitev ustreznega Stevila mobilnih sanitarnih blokov.

5.1.6.11 Prva medicinska pomo¢

Izvajalec je dolZzan poskrbeti za organizacijo nujne prve pomoci na gradbisc€ih. Ta zajema tudi
osebje dobaviteljev opreme (nadzorniki montaze in preizkuSevalci med spus€anjem opreme v

pogon).

5.1.6.12 Ostale naprave

Izvajalec del mora pravocasno (rok najmanj 15 koledarskih dni) zahtevati od naro€nika odobritev
za postavitev morebitno dodatno potrebnih pomoZznih objektov.

Zahtevek za odobritev mora biti primerno dokumentiran, tako da dobi naroCnik celovito
informacijo.
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5.1.6.13 Vrnitev gradbiscéa v prvotno stanje

Izvajalec je po dokonCanju del dolzan gradbiS€e vrniti v prvotno stanje na lastne stroske.
Eventualne montazne stavbe in/ali provizorije, kontejnerje mora odstraniti/podreti in poskrbeti za
ponovno posaditev tal ter vzpostaviti stanje enako ali podobno stanju pred zaetkom dela.

Za vsa dela vzpostavljanja prvotnega stanja mora predhodno pridobiti potrditev naro¢nika.

5.1.7 Orodje in oprema

Izvajalec del je dolzan samostojno preskrbeti vsa potrebna sredstva za delo (orodja, pripomocke,
zascitna sredstva, potroSni material).

5.1.8 Varnost pri delu, zasc¢ita gradbiS¢, pozarna zaScita in varovanje
okolja

5.1.8.1  Varnost pri delu

Odgovorni nosilec v smislu varnosti pri delu na gradbi$¢u je po podpisu pogodbe vse do koncanja
del izvajalec montaznih del.

Izvajalec je dolzan za gradbisSce pripraviti Elaborat o varnosti pri delu.

Izvajalec je dolZzan podpisati Pisni sporazum o zagotavljanju varnosti in zdravja pri delu.

Osebje izvajalca mora biti seznanjeno z Elaboratom o varnosti pri delu in ustrezno usposobljeno
(izpiti, te€aiji).

Izvajalec mora pri izdelavi Elaborata o varnosti pri delu upoStevati slovenske zakone (Zakon o

varnosti in zdravju pri delu, Uradni list RS, §t. 56/1999 z dopolnili) in pravilnike, ki izhajajo iz tega
zakona, dodatno pa Se interne pravilnike varstva pri delu narocnika.

Vsi delavci na gradbiS¢u morajo biti nezgodno in zdravstveno zavarovani v skladu z zakonodajo
v Republiki Sloveniji.

Vse osebje izvajalca del in naroCnika mora na gradbiS€u uporabljati ustrezna z zakonom
predpisana sredstva za delo.

Osebje izvajalca mora imeti na oblacilih vidno oznako firme kateri pripada, odgovorne osebe pa
dodatno oznako, iz katere bo razviden njihov polozaj in odgovornost.

5.1.8.2 Zascita gradbisc¢

Izvajalec je dolZzan gradbi$¢e primerno zascititi (ograja, osvetlitev, itd.).

Kontrola varnosti in nadzor morata biti povsod, kjer se izvaja delo in povsod, kjer se skladisci
oprema.
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Izvajalec del bo preskrbel in postavil vse opozorilne oznake, nalepke in table za oznacevanje,
potrebne za varnost med montaZo in spus€anjem v pogon. Vsi napisi morajo biti v slovenskem
jeziku.

5.1.8.3 Zascita pred Pozarom

Izvajalec je pred zacetkom del dolzan izdelati elaborat pozarne varnosti.

Izvajalec je dolzan organizirati in izvajati zaS€ito pred pozarom na gradbiS¢u. Pri tem mora
upostevati naslednje:

1. na gradbid¢u se praviloma ne sme uporabljati odprtega ognja,

2. gorljive materiale je potrebno skladis€iti samo tam, kjer je nevarnost poZara minimalna.
Za zascito materialov se lahko uporablja samo negorljiva plastika,

3. dela, kot so varjenje, brusenje in izZiganje, je potrebno koncati najmanj 2 uri pred koncem
delovnega Casa,

4. na gradbi$¢u mora biti razmesc¢eno primerno Stevilo gasilnih aparatov, ki jih mora izvajalec
primerno vzdrzevati,

5. izvajalec mora svoje osebje izuriti za uporabo aparatov za gasenje in ga seznaniti s pravili
zaScite pred pozarom.
5.1.8.4 Varovanje okolja
Izvajalec del je odgovoren za varovanje okolja na gradbiS¢ih. To posebej velja za rokovanije,
skladisCenje in transport raznih olj ali drugih kemikalij, ki bi lahko povzro€ile onesnazenje okolja.

Izvajalec del mora predvideti opremo in postopke za sanacijo v primeru razlitjia olja ali drugih
kemikalij.

Izvajalec je odgovoren in dolZzan organizirati zbiranje, selekcijo in odstranjevanje odpadkov na
gradbiS€u. Za posamezne postopke mora predhodno pridobiti soglasje narocCnika.

Izvajalec je dolzan skrbeti za Cistost in urejenost gradbidca.

5.1.9 Nadzor montaze

5.1.9.1  Splosno

Montazna dela izvaja kvalificiran izvajalec del. Vendar pa bodo dobavitelji opreme ob&asno
nadzirali montazna dela, ter sami vodili preizkuse, spus€anje v pogon in poskusno obratovanje.
Nadzorni organ naroCnika bo na gradbiS€u stalno nadziral izvajanje del. To poglavje opisuje
zahteve v zvezi z dolznostmi nadzornih oseb dobaviteljev opreme in odnosa do drugih strank, ki
so udelezene v tem Projektu.
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Naro€nik bo zagotovil zadostno Stevilo izkusenega osebja za nadzor montaze s strani Naro¢nika
(vklju€no za sestavljanje na gradbiScu), ki bo izvajalo tudi spus€anje v pogon in nadzorovalo
poskusno obratovanje.

5.1.9.2 Montaza

Izvajalec del bo izvajal vsa dela v zvezi z montazo dobavljene opreme po odobreni dokumentaciji
dobavitelja opreme, pisnih navodilih za montaZzo opreme ter projektni in tehni¢ni dokumentaciji,

ki jo bo

prejel od naro¢nika.

5.1.9.3 Nadzor montaze s strani dobaviteljev opreme

Glavne
1.
2.

naloge nadzornikov montaze s strani dobaviteljev opreme so:
nadzor montaze in sestavljanja na gradbiscu,

izvajanje vseh preizkusov opreme na gradbiSéu v obsegu dobave. Kadar obseznejse
preizkuse opreme, ki so jo dobavili razlicni dobavitelji opreme, izvaja nadzorni organ
narocnika, so nadzorniki dobavitelja opreme odgovorni za pravilno pripravo nastavitve in
dajanje svojega dela opreme v obratovanje,

med spus€anjem v pogon bodo kontrolirali in opozarjali na vse potrebne prilagoditve
opreme, umerjanje, prilagajanje racunalnidkih programskih paketov in parametrov ter
podobnih del, ki zagotavljajo pravilno obratovanje opreme,

nadzorniki dobavitelja opreme so odgovorni za kontrolo pravilne uporabe specialnega
orodja, instrumentov, maziv itd.,

nadzorniki pred in med poskusnim obratovanjem organizirajo in izvajajo $Solanje
naro¢nikovega osebja,

med poskusnim obratovanjem nadzirajo obratovanje, ki ga izvaja osebje naro¢nika,

sodelujejo na sestankih z drugimi dobavitelji, izvajalcem del in inZzenirjem pri izdelavi
detajlnih programov za delo,

kot predstavnik dobavitelja opreme sodelujejo pri reSevanju vseh reklamacij, ki nastanejo
na strani izvajalca del in/ali naro¢nika zaradi nepopolne dobave, neustrezne kvalitete
delov dobavljene opreme, napak na opremi, ki jih je opazil med montazo, spus€anjem v
pogon, preizkusanjem in poskusnim obratovanjem.

Nadzorniki dobaviteljev opreme niso odgovorni za organizacijo, logisticno dolo¢anje skladiscnih
prostorov, €asovno planiranje in spremljanje montaznih del, vendar morajo pripraviti za naroCnika
ugotovitve o teh zadevah v pisni obliki.
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5.2 ZAGOTAVLJANJE KAKOVOSTI

5.2.1 Testi in preizkusi

PreizkuSanje opreme formalno verificira projektne resitve, konstrukcijo in sposobnosti sistema ali
naprave. Skladnost s specifikacijami se ugotavlja s preverjanjem analiticnih podatkov,
preizkusanjem elementov in demonstriranjem delovanja. Konéni prevzem zajema tudi preverjanje
kompletnosti dobave opreme ter potrditev pravilnosti in kompletnosti dokumentacije.

Zahtevani so najmanj naslednji preizkusi:
1. tipski preizkus,
2. kosovni preizkusi v tovarni,
3. prevzemno preizkusanje v tovarni (FAT),
4. prevzemno preizkuSanje na objektu (SAT) in
5. kon¢ni pregled.

Vsi preizkusi morajo biti izvedeni po zahtevah IEC standardov, ¢e ni drugae dogovorjeno med
Izvajalcem in Naro¢nikom. Prevzemno preizkuSanje je lahko izvedeno isto¢asno kot kosovno
preizkuSanje in v skladu z dogovorom z naroénikom lahko zajema celotne kosovne preizkuse ali
pa le del.

Izvajalec oz. izvajalec je dolzan izvesti tudi druga preizku$anja (npr. vodotesnost omaric, ipd.), ki
niso navedena v teh specifikacijah, so pa potrebna za kompletnost in varnost naprav, Ce to
zahteva NarocCnik.

Vse potrebne naprave in instrumente za izvedbo zahtevanih preizkusov mora zagotoviti Izvajalec.

Pred vsakim preizkuSanjem mora lzvajalec pripraviti vse potrebne opise opreme, ki se bo
preverjala ali preizkusala, kot tudi funkcij, ki se bodo preizkusale in morebitne dodatne potrebne
opreme v skladu z zahtevanimi postopki.

Izvajalec mora vedno vnaprej pripraviti vse potrebne postopke in preizkuse ter obvestiti Naro¢nika
najmanj 30 dni pred pricetkom preverjanja in preizkuSanja opreme. Izvajalec je ob preverjanju in
preizkusanju dolzan predloziti potrdila in dokazila o brezhibnosti uporabljene opreme.

Vsa odstopanja od zahtevanih vrednosti se dokumentira v dnevniku preizkusanj, kar mora vedno
azurirano voditi 1zvajalec oziroma Proizvajalec. Potrebna popravila se prav tako vpiSe in opiSe in
jih nato preverijo predstavniki Naro€nika in lzvajalca. Pri odstopanjih lahko Naro¢nik zahteva
prekinitev in ponovno preverjanje za neustrezno opremo, kot tudi za druge funkcijsko povezane
module, na katere bi lahko nedelovanje vplivalo.

Predstavniki Naro€nika ali njegovi pooblas€enci morajo imeti vedno prost dostop v prostore
Izvajalca, kot tudi do vseh zapisov o projektu in to tako pri lzvajalcu, kot tudi njegovih
Podizvajalcih. Izvajalec in Podizvajalci morajo brezpla&no priskrbeti predstavnikom Naroc¢nika vsa
dokazila, da je oprema usklajena z zahtevami.
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Tovrstni pregledi ne osvobajajo Izvajalca kakrSnekoli odgovornosti pri dobavi zahtevane opreme
v skladu s pogodbenimi zahtevami.

Izvajalec mora narediti UHF merjenja nivoja delnih razelektritev (PD) na vgrajenih senzorjih.

Izvajalec je dolzan na lastne stroSke odpraviti vse pomanjkljivosti na sami opremi oziroma pri
delovanju opreme, Ce je pomanjkljivost posledica nepravilne montaze, poSkodb pri transportu
oziroma nepravilnosti same naprave.

5.2.2 Tipski preizkus

Povzetki poro€il o tipskih preizkusanjih morajo dati osnovne informacije o vseh tipskih preizkusih,
ki so bili izvedeni na ponujeni GIS opremi in njenih komponentah za potrditev ustreznosti njene
izvedbe in izdelave. Tipski preizkusi so lahko izvedeni v neodvisnih akreditiranih laboratorijih ali
v lastnih preizkusnih laboratorijih ob prisotnosti predstavnika neodvisne akreditacijske
organizacije. K ponudbi je potrebno priloziti certifikat o akreditaciji s prilogo o obsegu akreditacije.

Vsi preizkusi morajo biti izvedeni po zahtevah zadnijih veljavnih IEC standardov.

V obsegu dobave ni predvidena ponovitev enega ali vec tipskih preizkusov, ampak predlozitev
ustreznih izkazov o prestanih tipskih preizkusih opreme enakega tipa in primerljivin nazivnih
vrednosti.

Tipski preizkusi morajo biti izvedeni za:
1. kompletno polje enake ali podobne konfiguracije, kot je ponujena,
odklopnik ponujenega tipa,
tripoloZajno stikalo (lo€ilnik, ozemljilnik),
hitri ozemljilnik,
tokovni merilni transformator,
napetostni merilni transformator,

prenapetostni odvodnik,

© N o a0 &~ W N

skoznijik,
9. kabelski konéniki.

Izvajalec je dolzan izvesti tudi druga preizkuSanja, ki niso navedena v teh specifikacijah, so pa
potrebna za zanesljivo delovanje in varnost naprav, ¢e to zahteva Naro¢nik.

Vse potrebne naprave in instrumente za izvedbo zahtevanih preizkusov mora zagotoviti Izvajalec.

5.2.3 Kosovni preizkusi v tovarni

Med proizvodnjo, tekom montaze ali po kon¢ani montazi posameznega polja morajo biti opravljeni
vsi z IEC standardi predpisani kosovni preizkusi. Ti so:
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5.2.3.1 Posamezno polje

Kosovni preizkusi v tovarni morajo za posamezno polje obsegati vsaj:

1.

© © N o 0o &~ W N

test zdrzne napetosti z industrijsko frekvenco (AC preizkus glavnega tokokroga),
preizkus izolacije pomoznih in krmilnih tokokrogov,

meritev parcialnega praznjenja,

meritev tesnosti ohi§ja posameznega modula,

preizkus plinske tesnosti,

mehanski preizkus preklopov vseh stikalnih aparatov skladno z IEC standardi,
preizkus pomoznih elektricnih in mehanskih delov,

preveritev oZiCenja,

preizkus tokovnih merilnih transformatorjev,

10. preizkus napetostnih merilnih transformatorjev,

11. preizkus skoznjikov,

12. kabelskih konénikov.

5.2.3.2 Odklopnik

Kosovni preizkusi v tovarni morajo za odklopnik obsegati vsaj:

1.

N o g &~ DN

preizkus tesnosti,

vizualni pregled,

pregled konstrukcije,

test zdrzne napetosti z industrijsko frekvenco (AC preizkus glavnega tokokroga),
preizkus izolacije pomoznih in krmilnih tokokrogov,

meritev upornosti glavnih kontaktov,

mehanski preizkus preklopov (skupaj z meritvijo upornosti in toka vklopnih in izklopnih

tuljav in preizkusom anti-pumping funkcije),

drugi preizkusi po IEC.

5.2.3.3 TripoloZajno stikalo, hitri ozemljilnik

Kosovni preizkusi v tovarni morajo za tripolozajno stikalo in hitri ozemljilnik obsegati vsaj:
1.
2.
3.

preizkus tesnosti,
vizualni pregled,

pregled konstrukcije,

© IBE d.d. Vse avtorske pravice, ki niso s pogodbo izrecno prenesene na naro¢nika, so pridrzane.

Datoteka: R1NMO1-6E1001_Tehnicni pogoji.docx Id. oznaka:  R1NMO1-6E1001

Objekt:

GreenSwitch/RTP 110/20 kV Novo mesto z vkljucitvijo v DV 2x110 kV Brestanica- | Datum: 03.2025

Hudo



$t. nacrta: RINMO1-6E/01 I a ’ 53/62
o

N o o A

test zdrzne napetosti z industrijsko frekvenco (AC preizkus glavnega tokokroga),
preizkus izolacije pomoznih in krmilnih tokokrogov,
meritev upornosti glavnih kontaktov,

mehanski preizkus preklopov (skupaj z delovanjem prehitevalnih in zakasnilnih
kontaktov),

drugi preizkusi po IEC.

5.2.3.4 Tokovni in napetostni merilni transformator

Kosovni preizkusi za tokovne in napetostne merilne transformatorje morajo biti izvedeni po
ustreznih standardih IEC in morajo obsegati:

1.
2.

© N o o &~ W

kontrolo prikljuénih sponk,

preizkus izolacije sekundarnih navitij med seboj in proti masi z zdrzno kratkotrajno
napetostjo omrezne frekvence,

preizkus medovojne izolacije tokovnih navitij z inducirano napetostjo,
preizkus izolacije primarnega navitja z zdrzno kratkotrajno napetostjo,
meritev delnih razelektrenj,

merjenje tgod,

merjenje pogreskov,

meritve delnih praznitev (po SIST EN 60044-4).

5.2.3.5 Prenapetostni odvodniki

Kosovni preizkusi za prenapetostne odvodnike morajo biti izvedeni po ustreznih standardih IEC
in morajo obsegati najmanj:

1.

o o~ w DN

merjenje referenéne napetosti pri realni komponenti toka 2 mA,
preizkuse preostale napetosti pri 10 kA (8/20 us),

merjenje izgub,

merjenje uhajavega toka,

meritev delnih praznitev,

vizuelna kontrola .

5.2.3.6 Skoznjiki

Kosovni preizkusi skoznjikov se opravijo v skladu s standardom IEC 61462 za vsak skoznjik
posebej. Izkoristek hidrofobnosti mora biti skladen z IEC TS 62073 (obnova hidrofobnosti WC 1-
3 48 ur po popolni izgubi hidrofobnosti).
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5.2.3.7 Kabelski koncniki
Kabelski koncniki morajo imeti opravljene kosovne preizkuse skladno s standardom IEC 60840.
Opravljeni morajo biti najmanj naslednji preizkusi:

1. preizkus delnih razelektritev,

2. napetostni preizkus z napetostjo 2,5 UOQ,

5.2.4 Prevzemno preizkusanje v tovarni (FAT)

TovarniSka prevzemna preizkuSanja merilnih transformatorjev, kabelskih kon&nikov in
prenapetostnih odvodnikov (&e niso narejeni v isti tovarni istega proizvajalca skupaj z GIS
postrojem) morajo biti izvedena po veljavnih IEC standardih pri proizvajalcu tokovnih in
napetostnih merilnih transformatorjev, kabelskih konénikov in prenapetostnih odvodnikov in bodo
¢asovno lo¢ena od prevzemnih preizkusanj 110 kV GIS stikali$¢a.

Vsi preizkusi, ki se bodo izvedli med prevzemom pri proizvajalcu, predstavljajo ponovitev
preizkusov, ki so bili Ze izvedeni med rutinskimi preizkusi.

Prevzemni preizkusi za 110 kV GIS stikaliS€e pri proizvajalcu mora Izvajalec izvesti na enem
izbranem polju, ki ga izbere narocnik.

Na Zeljo izdelovalca se lahko za potrebe tovarniS8kega prevzema izbere posebej polje za
ponovitev elektricnih preizkusov in posebej polje za ponovitev mehanskih preizkusov. Izvajalec
mora omogociti Naro&niku prisotnost pri FAT (tako za merilne transformatorje kot za sama
stikalna GIS polja). Pri tovarniskih preizkusih morajo biti prisotni najman;:

1. predstavniki Izvajalca in
2. predstavniki NaroCnika (tri osebe).

Izvajalec mora na Zeljo Naro¢nika na teh preizkusih omogo¢iti tudi prisotnost predstavnikov
zunanje strokovne institucije.

Vsi stroski tovarniSkih preizkusov v tovarni in drugih strodkov v tovarni ter stroki organizacije
gredo v breme lzvajalca. StrosSki osebja NaroCnika, kot so dnevnice, nocCitve, potni stroski in
podobno bremenijo Narocnika.

5.2.5 Prevzemno preizkusanje na objektu (SAT)
Preizkusi se izvedejo po montazi na objektu v skladu z IEC 62271-203. Preizkusi morajo obsegati
najmanj:

1. dielektricni preizkus glavnega tokokroga in meritev delnih razelektren;j,

2. dielektri¢ni preizkus pomoznih tokokrogov,

3. meritev upornosti glavnega tokokroga,

4. preizkus tesnjenja plina,

5. pregled in preverjanje sestavljene opreme,
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6. preverjanje kvalitete plina.

5.2.5.1 AC-preizkus glavnega tokokroga

GIS postroj je pripravljen za AC preizkus, ko je napolnjen z izolacijskim plinom do nazivnega tlaka
in z odspojenimi vsemi VN kabli in VN vodniki. Preizkusna napetost je 80 % vrednosti preizkusne
napetosti, ki je bila uporabliena pri kosovnih preizkusih; trajanje preizkusa je 1 minuta. Po
opravljenem preizkusu se izda porocilo o preizkusu.

5.2.5.2 Meritev padca napetosti preko glavnega tokokroga

Meritev se izvede pri toku 100 A DC, rezultati se primerjajo z rezultati rutinskih in tipskih
preizkusov.

5.2.5.3 PreizkusSanje tesnosti za izolacijski plin

Na plinotesnost se preveri vsak prirobnicni spoj, vsak plinski prikljucek in vsak varnostni disk, ki
je bil montiran na objektu. Vse ostale komponente so bile predhodno preizkudene v tovarni.

5.2.5.4  Meritev toCke kondenzacije

Nekaj dni po polnjenju GIS postroja z izolacijskim plinom se izmeri toko kondenzacije.

5.2.6 Konéni pregled

Na osnovi obvestila s strani lzvajalca, da so dela konana, bo Nadzornik oziroma predstavnik
Narocnika pred podpisom primopredajnega zapisnika med lzvajalcem oziroma proizvajalcem in
Naro¢nikom o prevzemu pregledal celotno opravljeno delo in opremo z namenom, da se preprica,
da je bilo delo opravljeno skladno z obsegom po Pogodbi. Sledi podpis primopredajnega
zapisnika, s katerim obe stranki potrjujeta, da je objekt pripravljen za obratovanje in tako za
prevzem naprav.

5.3 DOKUMENTACIJA

5.3.1 Seznam dokumentacije

Dobavitelj je dolzan izdelati detajlni seznam dokumentacije, ki jo bo predal naro€niku. Seznam
mora vsebovati tudi roke predaje posameznih dokumentov.

5.3.2 Formati dokumentacije

Dobavitelj mora dostaviti vso tehni¢no dokumentacijo v naslednjih formatih:

1. vdveh (2) papirnatih izvodih, ki sta potrjeno in podpisano s strani Naro¢nika in Dobavitelja,
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2. v elektronski obliki na USB klju€ku, kjer so dovoljeni naslednji formati:
a) DWG, DXF,
b) PDF,
c) DOCX, XLSX,
d) .IFC (BIM modeli),
e) .STP format.

5.3.3 3D in BIM modeli

Dobavitelj mora predati BIM modele naprav in opreme. Datoteke BIM modelov so izmenjane z
uporabo standardiziranega odprtokodnega formata za izmenjavo informacij IFC. Uporabi se
shema IFC 2x3 (Coordination View 2.0) ali IFC 4 (Reference View).

Predani BIM modeli morajo ustrezati sledeci stopnjam razvitosti:

PZI PID
LOD 350-400 500

BIM modeli, predani v fazi PID (LOD 500) ustrezajo dejansko vgrajeni opremi in napravam.

Poleg BIM modelov (.ifc datoteke) dobavitelj preda tudi 3D modele v obliki .stop formata. 3D
modeli morajo biti razdeljeni na posamezne komponente (tj. ne smejo biti zdruzeni v eno
komponento) in morajo omogocati kasnejSe delitev na posamezne datoteke za potrebe uporabe
modelov tekom faze upravljanja in vzdrzevanja. Nivo delitve ustreza najmanj posamezni napravi
oziroma plinskem predelku, ki je oznaCen z napisno tablico.

Podatki o opremi (specifikacija) so predani v digitalni obliki — glej Ponudbena tehni¢na
dokumentacija5.3.13.

5.3.4 Dokumentacija naprav in opreme
Dokumentacija naprav in opreme naj bodo pripravljeni za celotni pogodbeni obseg dobav.
Dokumentacija naprav in opreme mora obsegati:

1. oznako naprave, ali dela opreme, ali materiala,

2. identifikacijsko oznako opreme,
3. tip in kodo naro€ila,
4

detajlne tehni€ne podatke iz katerih mora biti razvidno, da ponujena oprema v celoti
izpolnjuje zahteve iz razpisa.

Omenjeni podatki so lahko podani s pomocjo katalogov. Na vsak nacin pa mora biti nedvoumno
nakazano, kateri podatki so relevantni za izbrano opremo.
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5.3.5 Podloge za projektno in tehnicno dokumentacijo

Podloge za projektno in tehnicno dokumentacijo morajo vsebovati:

1. tovarniSko dokumentacijo posameznih naprav, ki so v sklopu dobave (n.pr.: priroCniki za
namestitev in zagon, priro€niki za uporabo, sheme tipskih priklju€itev, dimenzijske skice,
itd..),

2. konceptualne resitve: prikljucitve motornih pogonov, priporo¢ena izvedba internih blokad,
izvedba vklopnih in izklopnih tokokrogov, itd...,

3. izgledi naprav s prikazom vseh priklju€nih sponk, konektorjev, itd.. vklju¢no z oznakami,
4. funkcionalni opisi delovanja,

5. predloge v DWG formatu (izgledi naprav, notranje povezave naprav, itd...),

6. itd...

Podloge za projektno in tehni¢no dokumentacijo mora izvajalec uskladiti z zahtevami naro¢nika
in so kot take osnova za izdelavo tovarniske dokumentacije.

5.3.6 Priroc¢niki za vgradnjo, zagon in uporabo naprav
Za vse naprave, ki so v sklopu dobave mora ponudnik dobaviti tudi ustrezne priro€nike, ki mora
jo vsebovati detajine usmeritve za:

7. vgradnjo in zagon naprav (v angleSkem ali slovenskem jeziku) ter

8. navodila za uporabo (v angleSkem ali slovenskem jeziku),

in sicer v obsegu, ki naro¢niku v celoti omogo€a samostojno obvladovanje dobavljene opreme v
celotni obratovalni dobi.

5.3.7 Seznam rezervnih delov
Seznam rezervnih delov se pripravi skladno z usmeritvami v poglavju »Zahteve za rezervne
dele«. Seznam mora za vsako napravo (rezervni del) vsebovati naslednje podatke:

1. opis naprave oziroma rezervnega dela,

2. proizvajalec in tip,
3. narocniSka Stevilka,
4

koli¢ina in enota koligine.

5.3.8 Programi preizkusov

Izvajalec je dolzan izdelati ustrezno dokumentacijo za vse preizkuse. Vsak opis naj se sestoji vsaj
iz naslednjega minimalnega obsega:

1. popis pripadajoCe dokumentacija,
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2. opis preizkusnega okolja (kratek opis konfiguracije ter merilne in testne opreme),
3. postopek preizkusanja,

4. dokumentiranje rezultatov preizkusov.

5.3.9 Porodila o opravijenih pregledih in preizkusanjih

Dobavitelj mora predati naro¢niku vsa potrebna dokazila, iz katerih je jasno razvidno, da so bili
opravljeni vsi potrebni pregledi in preizkuSanja. PoroCila morajo vsebovati jasna dokazila, da
oprema izpolnjuje vse zahtevane tehniéne karakteristike in ostale zahteve.

5.3.10 Navodila za obratovanje in vzdrzevanje

Navodila za obratovanje in vzdrZzevanje morajo biti izdelana v celoti v slovenskem jeziku.

Poleg slovenskega izvoda, je zahtevano, da dobavitelj preda Se originalna navodila proizvajalca
v angleSkem jeziku.

Slovenska navodila morajo biti veren prevod originalnih navodil. Prevod samo povzetka navodil
ni dovoljen.

5.3.11 Podloge za izdelavo dokumentacije izvedenih del
Dokumentacija izvedenih del, mora na koncu predstaviti dejansko stanje izvedenih del na opremi
po uspesno kon¢anem programu preizkusov.

Ponudnik prejme s strani ELES dokumentacijo PZ| po kateri vgradi opremo. Ce bodo nastala
odstopanja, med dejanskim stanjem in prejeto dokumentacijo, mora ponudnik ro€no vnesti vanjo
vse popravke.

Tako dopolnjena dokumentacija izvajalec preda ELES in bo podloga za PID.

5.3.12 Izjave in dokazila
Za uspedno izvedbo tehninega pregleda je izvajalec dolzan pripraviti vso zahtevano
dokumentacijo in sicer najmanj:

1. izjave o skladnosti po veljavni slovenski zakonodaji in predpisih (Pravilnik o
elektromagnetni zdruzljivosti; Uredba o elektriCni opremi, ki je predvidena za obratovanje
v obmodju dolo¢enih napetostnih mej; Uredba o varnosti strojev in podobno),

2. dokazilo o zanesljivosti,
3. ostale dokumente in podloge po zahtevah ELES,

4. ostale podloge v skladu s slovensko zakonodajo in predpisi za tovrstne objekte.
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5.3.13

Zahtevana dokumentacija v tehni€nem delu ponudbe naj ima naslednji minimalni obseg in obliko:

1.

3
4.
5
6.

V Tehni¢nih tabelah morajo biti v ponudbi izpolnjene vse postavke! Vsa odstopanja od zahtevanih

Ponudbena tehni¢cna dokumentacija

specifikacijo opreme in storitev z izpolnjenimi tabelami tehni¢nih podatkov (z lo¢enim

seznamom rezervnih delov),

podroben opis opreme in delovanja z ustreznim prospektnim materialom, ki vsebujejo vse

potrebne tabele in grafe, ki so merodajni za izbiro opreme,

preliminarne merske skice,

seznam certifikatov in tipskih testov za vsak posamezni tip naprave,

podatke o transportnih pogojih in

plan zagotovitve kakovosti.

vrednosti morajo biti zavedena na lo€enem dokumentu

Poleg navedenega morajo biti ob predlozitvi ponudbe Se naslednji dokumenti:

1.

Splosni opis ponujenega GIS postrojenja in ostale VN opreme:

a)
b)
c)
d)
e)
f)
9)
h)
i)
j)
k)
)

splosni opis,

popis opreme v DV polju,

popis opreme v TR polju,

popis opreme v vzdolznem polju,
opis pogonskega mehanizma,
opis odklopnika,

opis locilnika,

opis ozemljilnika,

opis hitrega ozemljilnika,

opis merilnih transformatorjev,
opis kabelskih kon&nikov (moski in Zenski del),

opis skoznjikov (kompozitna izolacija) za prikljuCitev na transformatorijih,

m) ostalo.

2. Enopolna shema s prikazanimi plinskimi prekati.

3.

Izpolnjena tabela tehniCne ustreznosti.

4. Shema postavitve GIS postrojenja v prostor:

a) tloris,

b)

naris,
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c) prikaz dvosistemskih zbiralnic,

d) stranski ris DV polje,

e) stranskiris TR polje,

f) stranski ris vzdolZznega polja,

g) stranski ris priklopa zbiralnic na oba energetska transformatorja,
h) nacin pritrditve GIS postroja na nosilno plos¢o,

i) osnovno shemo ozemljitev GIS postroja,

j) naért staticne obremenitve GIS postroja in naért 8ablon za pritrjevanje GIS
postroja.

5. BroSure, prospekti in ostali tehni¢no, komercialni material ponujenega tipa (GIS)
postrojenja

6. ISO certifikati proizvajalca in ponudnika:

a) certifikat skupine standardov — SISTEN ISO 9001 ali podobno (obvezno za
proizvajalca, za ponudnika opcijsko),

b) 1SO 14001,
c) BS OHSAS 18001
d) Q/A priro¢nik proizvajalca.
7. Povzetek tipskih atestov ponujenega postrojenja in ponujene opreme.

8. Opombe in odstopanja ponudbe od zahtev tenderja. V primeru odstopanj, ki so za
naro¢nika kljuéna, si naroCnik pridrzuje pravico, da takega ponudnika izklju¢i brez
moznosti pritoZzbe.

9. Zahtevani dodatni opisi:

a) opis montaze in €asovni potek montaze z opisom $t. potrebnih ur in $t. ur/dni
nadzornika nad montazo (posebej za (GIS) postroj in spuS€anjem v pogon,

b) prikaz razporeditve opreme v tipi¢nih (GIS) poljih (prerez/tloris).

10. Predlog Solanja.

5.3.14 Tovarniska in ostala dokumentacija ter roki predaje dokumentacije
Zahtevana dokumentacija po podpisu pogodbe o dobavi razpisanega (GIS) postrojenja ima
sledeci minimalni obseg in obliko:

1. 2 tedna po podpisu pogodbe:

a) tehni€no dokumentacijo (merske skice, podloge za projektiranje zgradbe in
ozemljiinega sistema, nacrte krmilnih in pogonskih omar, sheme delovanja s
pripadajoCimi kabelskimi priklju€ki in ostalo pripadajoc¢o dokumentacijo, podatke o
kontaktorjih za vklop/izklop naprav),
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b) terminski plan poteka projekta,

C) organizacijo izvajanja projekta,
d) informativno (neobvezno) tehni¢no dokumentacijo — v potrditev Narocniku.
2. 1 mesec po podpisu pogodbe. Obvezna tehni¢na dokumentacija, ki je potrjena s strani
Naro¢nika:

a) enopolno shemo,

b) nacrt postavitve (GIS) postroja v prostor z detajinimi prikazi kabelskih prehodov
(gradbene podloge),

c) nacrt predloga za izvedbo ozemljiinega sistema v prostoru 110 kV GIS stikalis¢a
ali pod njim,

d) nacrt pritrditve (GIS) postroja s prikazom gradbenih detajlov in podatki za
dimenzioniranje nosilne plosce,

e) konstrukcijsko risbo odvodnikov prenapetosti,

f) konstrukcijsko risbo kabelskih kon¢nikov (moskih in zenskih).

3. 2 meseca po podpisu pogodbe. Vso obvezno tehni¢no dokumentacijo potrebno za
izdelavo preostale projektne dokumentacije vklju¢no s:

a) shemo povezav in ozienj znotraj (GIS) postrojenja (vsi primarni in sekundarni
sistemi),
b) seznamom opreme za posamezno polje,
c) seznamom ostale dobavljene opreme,
d) seznamom rutinskih testov,
e) seznamom testov ob tovarniSkem prevzemu (GIS in merilni transformatoriji)
f) ostalo $e zahtevano dokumentacijo, ki je opisana v drugih delih tega DZR,
g) odobritev tipa merila za merilne transformatorje.
4. 1 mesec pred tovarniSkimi preizkusi:
a) predloge/procedure testiranj in prevzemov in
b) porocilo o kosovnih preizkuSanjih narejenih med izdelavo naprave in porocilo o
kon¢&nih preizkusih vse opreme, ki so bili opravljeni brez prisotnosti Naro¢nika,
c) tovarniS8ka dokumentacija (GIS) postrojenja (PZI tovarniSke dokumentacije),
d) navodila za obratovanje — v potrditev NaroCniku,
e) navodila za montazo (GIS) postrojenja — v potrditev Naro¢niku,
f) navodila za vzdrzevanje celotnega GIS postrojenja z navodili za vzdrzevanje
posamezne opreme polja — v potrditev Narocniku,
g) dokumentacija za potrebe Solanja — v potrditev Naro&niku.
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5. Ob prevzemu opreme v tovarni:
a) eventualno dopolnjeno kompletno tehniéno dokumentacijo opreme,
b) kopijo povzetkov o tipskih preizkusih,
c) povzetek porocila o vseh kosovnih preizkusih (v papirni obliki)
d) celotna porocila o vseh kosovnih preizkusih (v elektronski obliki),
e) porocilo o prevzemnih preizkusih,
f) navodila za montazo in zagon v slovenskem jeziku,

g) izjavo o skladnosti po standardu EN 45014.

6. dobavljeno skupaj z opremo na mesto skladiS¢enja (on site):
a) obratovalna navodila v slovenskem jeziku,
b) vzdrzevalna navodila v slovenskem jeziku in
¢) dokumentacijo za Solanje v slovenskem jeziku.

7. 1 mesec po kon&ani montazi in zagonu opreme:

a) vnos sprememb, ki so nastale tekom montaze in spu$anja v pogon, v
dokumentacijo ki je bila dobavljena in izdelava PID tovarniSke dokumentacije,

b) predaja vseh merilnih protokolov,
c) prvi pregled merila za merilne transformatorje,
d) seznam vgrajene VN opreme,

e) Tovarnidka in ostala dokumentacija je lahko v slovenskem, angleSkem ali
nemskem jeziku, razen tiste, ki je izrecno zahtevana v slovenskem jeziku.

8. lzrecno se zahteva v slovenskem jeziku naslednja dokumentacija:
a) Navodila za montazo,
b) Navodila za obratovanje,
c) Navodila za vzdrzevanje,

d) Dokumentacija za potrebe Solanja.
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Datum spr.:

Podpis:

Sprememba: Opis spremembe:
Investitor:

Objekt:

GreenSwitch / RTP 110/20 kV Novo mesto z vkljucitvijo v
DV 2x110 kV Brestanica-Hudo

Izdelovalec:

’ IBE, svetovanje,
’ projektiranje in inZeniring

Ljubljana, Slovenija

Del objekta/sistem:

Dobava in montaza 110 kV GIS naprav

Vrsta dokumentacije:

/ ¥ v
3 NACRT S PODROCJA ELEKTROTEHNIKE
Ime in priimek: \dent. &.: Vsebina risbe (dokumenta):

Vodja Tomaz Strumbelj, univ. dipl. inZ. E-1282 Tabele tehnvicnih pOdatkOV .
projektiranja: | el. za dobavo in montazo 110 kV GIS stikalisca
Pooblaieni Tomaz Strumbelj, univ. dipl. inz. E-1282
inzenir: el. .

o |[RINMO1-A025/624  |vsapojea:  DZR
Izdelal: Aljaz Brenci¢, mag. inz. el. / 5;122:?c' CD gttrr:;/ 1/29
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NAVODILA ZA IZPOLNJEVANJE TABEL TEHNICNIH

PODATKOV

Ponudnik mora obvezno v celoti izpolniti tabele tehni¢nih podatkov.

Pri izpolnjevanju priloZenih tabel je potrebno upostevati, da se zahteva izpolnitev vseh rubrik s
parametri ponujene opreme.

Ce parametri niso vpisani se $teje, da je tabela tehniénih podatkov izpolnjena nepopolno in se v
tem primeru ponudba izlo€i. Kjer rubrika »Zahtevane vrednosti« ni izpolnjena, mora vseeno
Ponudnik vpisati vrednosti ponujene opreme. Vrednosti, ki so postavljene kot »Zahtevane
vrednosti«, mora ponujena naprava najmanj dosegati (lahko so tudi boljSe). V nasprotnem
primeru se ponudba izloci.

Dokazila o zadovoljevanju zahtevanih vrednosti morajo biti razvidna iz tehni¢ne dokumentacije
(uradni opisi naprave, tabele vrednosti, kopije tipskih in drugih testov, ...)

Primer:

Poz

Opis

Enota

Zahtevana vrednost

Ponudbena vrednost

Nazivna frekvenca

Hz

50

50
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2 SPLOSNI DEL
Poz Opis Enota Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost
SPLOSNI PODATKI
1. Proizvajalec -
2. Oznaka tipa -
3. Montaza - notranja
4. Delovna temperatura opreme °C -5 do +40
Potresna varnost (projektni pospesek v
5. . . ) (proj ) posp g 0,275
vertikalni in horizontalni)
6. Stopnja IP zasc¢ite pred prahom in vlago IP 42
Minimalna Zivljenjska doba kompletnega GIS
7. . let 240
stikaliSca
8. Servisni interval stikaliS¢a let min. 8
9. Oklopljenost postroja - tripolno oklopljen
Funkcionalno identi¢ni rezervni deli dobavljivi in
10. na razpolago Naro¢niku Se najmanj 30 let po DA/NE | DA
zaklju€ku montaze in spus€anja v pogon
* VREDNOSTI IN KARAKTERISTIKE
11. Nazivna omrezna napetost kV 110
12. Najvija trajna obratovalna napetost sistema kV 123
13. Nazivna frekvenca Hz 50
Nazivne zdrzne napetosti pri 50 Hz, 1 min:
e proti zemlji kV 230
14. e med fazami kV 230
e preko izolacijske razdalje kV 265
e  preko kontaktnega razmaka kV 265
Zdrzna atmosferska udarna napetost (1,2/50us)
15 e  proti zemlji kV 550
' e med vodniki kV 550
e preko izolacijske razdalje kV 630
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Poz Opis Enota Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost
e  preko kontaktnega razmaka kV 630
Nazivni tok pri temperaturi okolice 40°C:
e DVpolie A 2000
16 e TR polie A 2000
e polje vzdolzne lo€itve zbiralnic A 2000
e zbiralnice A 2000
e Povezava na TR A 2000
17. Nazivni zdrzni udarni tok kA 100
18. Nazivni kratkosti¢ni zdrzni izklopni tok kA 40
19. Nazivni €as trajanja toka kratkega stika S 1
Maks. vrednost delnih razelektritev pri 1,2 x
20. o ) pC <5
nazivni napetosti
o1 Ocenjene skupne ohmske izgube celotnega W
' postroja pri nazivni obremenitvi
Nazivna preizkusna napetost na sekundarnih
22. kv 2
tokokrogih
Maksimalni dvig temperature pri nazivnem toku:
23. e vodnikov K
e ohi§ja K
Tip 110 kV kabelskih kon€nikov (moski in zenski .
24. - Plug-in
del)
25. Srednji ¢as med napakami (MTBF) ur/leto
26. Sredniji ¢as odprave napake (MTTR) ur/leto
*% PLINSKI IZOLACIJSKI MEDIJ
27. Naziv izolacijskega medija
28. Proizvajalec
Nazivno razmerje meSanice plina s podanimi
tolerancami (v %):
o C4F7/N Vol %
29.
e O Vol %
e CO2 Vol %
o N2 Vol %
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Poz Opis Enota Zahtevana vrednost | Ponudbena vrednost
30. V vseh plinskih predelkih, polnjenih s plinom, se | DA/NE DA
uporablja enaka razmerja plinskih meSanic
Dovoljena vrednost necisto€ v izolacijskem
plinu:
e Maks. dovoljena stopnja H20 v ppmv
izolacijskem plinu
e Maks. dovoljen delez zraka v ppmv
izolacijskem plinu
e Maks. dovoljen delez NOx v ppmv
izolacijskem plinu
e Maks. dovoljen delez CO v ppmv
izolacijskem plinu
31 e Maks. dovolien delez CO2 v ppmv
izolacijskem plinu
e Maks. dovoljen delez CFs v ppmv
izolacijskem plinu
e Maks. dovoljen delez CnFm v ppmv
izolacijskem plinu
e Maks. dovoljen delez mineralnega olja | ppmv
v izolacijskem plinu
e Maks. dovoljen pH
e  Min. dovoljen pH
Izolatoriji:
e maks. jakost elektriCnega polja v
32. napravi KV/mm
e min. delovni tlak bar
e preizkusni tlak pri kosovnem preizkusu | bar
Nazivni tlak izolacijskega plina pri 20°C:
33, o odklopnik bar abs
e napetostni merilni transformator bar abs
o  ostali deli stikalne naprave bar abs
Signal za ponovno polnjenje izolacijskega plina:
34 e odklopnik bar abs
e napetostni merilni transformator bar abs
o ostali deli stikalne naprave bar abs
Signal, padec tlaka izolacijskega plina:
35, e odklopnik bar abs
e napetostni merilni transformator bar abs
o ostali deli stikalne naprave bar abs
36. Deklarirano pusc¢anje izolacijskega plina %
celotnega stikali§€a (letna izguba plina)

© IBE d.d. Vse avtorske pravice, ki niso s pogodbo izrecno prenesene na naro¢nika, so pridrzane.

Datotek:
Objekt:

R1NMO01-6E1002_Tabele tehni¢nih podatkov.docx

GreenSwitch/RTP 110/20 kV Novo mesto z vkljucitvijo v DV 2x110 kV | Datum:

Brestanica-Hudo

Id. oznaka:  R1NMO01-6E1002

03.2025




St. nacér

ta: RINMO1-6E/01 I a

A\\Y

7/29

Poz Opis Enota Zahtevana vrednost | Ponudbena vrednost
Tlak aktiviranja nadtlacne odduSne naprave:
37 e odklopnik bar abs
e napetostni merilni transformator bar abs
o ostali deli stikalne naprave bar abs
Mehanske obremenitve ohisja:
e nazivni tlak bar abs
%8 e min. nazivni tlak bar abs
o tesnilni tlak bar abs
Plinski predelki:
e Vsi plinski predelki so opremljeni z
napravo za merjenje gostote plina s DA/NE | DA
temperaturno kompenzacijo
e napravo za merjenje gostote plina s
temperaturno kompenzacijo s katero
so opremljeni plinski predelki ima DA/NE | DA
nepovratni ventil in kalibracijski
priklju¢ek
. :)i(ra:(ljaerlllzno puscanje plina plinskega % letno | 0.5
39. e min. ¢as delovanja do prvega
ponovnega polnjenja plina
e tip materiala za filter vilage
e min. delovni tlak plina pri temperaturi
okolice 40°C bar abs
e maks. delovni tlak plina pri temperaturi
okolice 40°C ar abs
e tip kontrolne naprave plina
e tip nadtlatne odduSne naprave pri
presezenem maks. tlaku plina
e tip materiala za nadtlac¢no oddusno
napravo
40. Priklju€ki plinskih predelkov so primerni za DANE | DA
polnjenje z napravo DILO
UHF senzorji za merjenje nivoja delnih
razelektritev (PD)
41. Opomba: v vsakem kabelskem modulu + DA/NE | DA
najmanj 3 na zbiralkah (ponudnik lahko ponudi
veC glede na ponujeni tip)

MATERIAL IN MASA
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Poz Opis Enota Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost
42. Tip materiala ohisja Al zlitina
43. Zasc¢ita podpornih in nosilnih elementov VrocCe cinkanje
Skupna masa celotne stikalne naprave z kg
izolacijskim medijem:
e daljnovodno polje kg
4. e transformatorsko polje kg
e polje vzdolzne locitve zbiralnic kg
e skoznjik — povezava na TR kg
Masa izolacijskega plina: kg
e daljnovodno polje kg
45, e transformatorsko polje kg
e polje vzdolzne locitve zbiralnic kg
e skoznjik — povezava na TR kg
46, Masa najtezjega transportnega dela GIS kg
stikaliS¢a
47 Skupna masa izolacijskega plina v celotnem kg
stikali§€u pri nazivnih vrednostih GIS naprave
48. Masa izolacijskega plina v komori z najvecjo kg
koli¢ino plina
49. Maksimalna obremenitev tal N/m?
DIMENZIJE
Sirina polja:
50 e daljnovodno polje mm
e transformatorsko polje mm
e polje vzdolZne lo€itve zbiralnic mm
- Skupna masa celotne stikalne naprave z kg
izolacijskim medijem:
RazpoloZljiv prostor za GIS stikalise (DxSxV)
52. vkljuéno z rezervnimi polji in napravo za mm 15,5x11,5x 8,3
preizkuSanje
PODPORNA KONSTRUKCIJA
na AB ploSco -tirnice
53. Pritrditev podporne konstrukcije fna jeklerio
konstrukcijo v AB
ploS¢i
54, Nastavljivost podporne konstrukcije za vsako DA/NE | DA
polje posebej mm min. +20
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Poz Opis Enota

Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost

3D BIM (.IFC in STP) model v elektronski obliki
55. (LOD 400) — skladno z zahtevami navedenimi v | DA/NE | DA
Splosnih Tehni¢nih Pogojih

*
V tabelah mora potencialni dobavitelj podati tudi podatke o manjkajocih veli€inah, ki so

specificne in se nanasajo na lastnosti njegovega postroja.

*%*
V tabelo vpisati le podatke glede na ponujeni izolacijski medij. Kjer podatki niso merodajni za
ponuijeni plin se vpiSe N/A.
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Poz Opis Enota Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost
SPLOSNI PODATKI
1. Material odklopne enote (kontakti) -
2. Stevilo odklopnih enot po fazi -
Nazivni tok pri temperaturi okolice +40°C:
3. e daljnovodno polje A 3150
o transformatorsko polje A 3150
Nazivni kratkosti¢ni zdrzni izklopni tok:
e simetricni kArms | 40
4. e DC komponenta
e faktor prekinitve prvega pola % 1,5
o faktor amplitude skladno z IEC
5. Nazivni zdrzni udarni tok kA 100
6. Nazivni €as trajanja toka kratkega stika s 1
7. Sposobnost izklopa polnilnega toka TR A 160
8. Sposobnost izklopa polnilnega toka DV A 50
Nazivna vrednost izklopa majhnega
9. induktivhega toka:
e transformator v praznem teku A
10. Faktor stikalne prenapetosti pri izklopu
Pogonski mehanizem odklopnikov:
11. e daljnovodno polje enopolni
e transformatorsko polje tripolni
12 Tip pogonskega mehanizma odklopnika (velja
] za vsa polja)
13. Shranjevanje energije vzmet
14. Nacin napenjanja vzmeti elektromotor
Vklopne tuljave na pogonski mehanizem:
15. e Stevilo kos 1
e poraba w
16. Izklopne tuljave na pogonski mehanizem:
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Poz Opis Enota Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost
o Stevilo kos 2
e poraba ene tuljave w
Pomozni kontakti na pogonski mehanizem
(potencialno prosti in na voljo uporabniku):
17 e Stevilo (NC/NO) 29/9
' o preletni kontakti 1
e nazivna napetost kontaktov V DC 220
e nazivni tok kontaktov A
Segrevanje pri nazivnem toku:
18. e vodniki °C <65
e ohiSje °C <30
CASI DELOVANJA
19. Stikalni cikel 0O-0.3s-CO-3min-CO - DA
20. Izklopni ¢as (do razklenitve obloénih kontaktov) ms
21. Izklopni ¢as (do ugasnitve obloka) ms
22. Vklopni ¢as ms
Cas trajanja obloka:
23. e enegapola ms
e tri-polnega odklopnika ms
24. Minimalni ¢as za ponovni vklop ms 300
KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI
Izolacijski medij:
e koli¢ina kg
25.
o tlak Pa
e _minimalni obratovalni tlak Pa
Stevilo preklopov, po katerem je potrebno
izvesti remont pri:
e preklopih z nazivnim kratkosti€nim 5t
st.
tokom
26.
e preklopih z 30% nazivnega "
st.
kratkosticnega toka
e preklop z nazivnim toku odklopnika St.
e  preklop v breznapetostnem stanju St.

POGONSKI MEHANIZEM IN PRIKLJUCNA
OPREMA
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Poz Opis Enota Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost
27. Tip pogonskega mehanizma -
28. Nazivna krmilno signalna napetost VvV DC 220
29. Nazivna pogonska napetost mehanizma vV DC 220
30. Maksimalna dovoljena odstopanja napetosti +% +10/-15
Potrebna elektricna mo¢ za pogonski
31 mehanizem:
' e DV odklopnik W
e TR odklopnik w
Maksimalni zagonski tok
32. e DV odklopnik A
e TR odklopnik A
Skupni ¢as za navijanje pogonskih vzmeti, po
33 opravljenem zahtevanem stikalnem ciklu
' ¢ DV odklopnik s
o TR odklopnik S
Moznost ro€nega navijanja vzmeti in prozenja
34. . DA/NE | DA
odklopnika
Mesto dostopa do zbiralnic GIS postroja brez
35. posega Vv izolacijsko komoro (na obeh straneh DA/NE | DA
odklopnika)
36. Ogrevanje motornih pogonov V AC 230
37. Mo¢ grelca w
38. Stevec delovanja odklopnika (tevec preklopov) | DA/NE | DA
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4 TRIPOLOZAJNO STIKALO (LOCILNIK/OZEMLJILNIK)
Poz Opis Enota Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost
SPLOSNI PODATKI
1. Stevilo zaporednih izolacijskih mest na fazo -
2. Koli€ina plina za celotni locilnik kg
Nazivni tok pri temperaturi okolice 40°C: A
3 e kablovodno polie A 2000
e transformatorsko polje A 2000
e polje vzdolZzne locitve zbiralnic A 2000
4. Nazivni kratkostini zdrzni izklopni tok kArms | 40 (1s)
5. Nazivni zdrzni udarni tok kA 100
Zdrzna napetost omrezne frekvence, 1 minuto
6. kVrms | 2
za pomozne tokokroge
Nazivni tok prenosa zbiralni¢nega toka (rated
7. bus-transfer current capabillity) po IEC62271- A Skladno z IEC
102 - samo za zbiralni¢ne locilnike
Nazivna napetost prenosa zbiralni¢nega toka
8. (rated bus-transfer voltage capabillity) po V rms Skladno z IEC
IEC62271-102 - samo za zbiralniéne locilnike
Pomozni kontakti pri lo€ilniku (potencialno prosti
in na voljo uporabniku):
e Stevilo delovnih kontaktov kos >7
9. o Stevilo mirnih kontaktov kos >7
e nazivni tok kontaktov A
o maksimalni induktivni izklopni tok A
kontaktov pri 220 V DC
POGONSKI MEHANIZEM
10. Tip pogonskega mehanizma elektromotorni
11. Nazivna krmilno signalna napetost VvV DC 220
Elektromotorni pogon:
19 e nazivha mo¢ w
' e nazivna napetost VDC 220
e nazivni tok A
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Poz Opis Enota Zahtevana vrednost | Ponudbena vrednost
e maksimalno dovoljeno odstopanje
. % +10/-15
napetosti
13. MozZnost roénega pogona DA/NE | DA
14, Stevilo okenc za opazovanje St. >1
15. Ogrevanje motornih pogonov V AC 230
16. Mo¢ grelca w
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4.1 HITRI OZEMLJILNIKI
Poz Opis Enota Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost
SPLOSNI PODATKI
1. Stevilo zaporednih izolacijskih mest na fazo -
2. Koli€ina plina za celotni ozemljilnik kg
3. Nazivni kratkosti¢ni zdrzni tok kArms | 40 (1s)
4. Nazivni zdrzni udarni tok kA 100
Zdrzna napetost omrezne frekvence, 1 minuto
5. . kVrms | 2
za pomozne tokokroge
Pomozni kontakti (potencialno prosti in na voljo
uporabniku):
e Stevilo delovnih kontaktov - >4
6. e Stevilo mirnih kontaktov - >4
e nazivni tok kontaktov A
e maksimalni induktivni izklopni tok A
kontaktov pri 220V DC
POGONSKI MEHANIZEM
elektromotorni z
7. Tip pogonskega mehanizma .
vzmetjo
Obratovalni ¢asi:
8 e maks. ¢as napenjanja s
' e maks. €as vklapljanja ms
o maks. Cas izklopa ms
9. Nazivna krmilno signalna napetost VvV DC 220
Elektromotorni pogon:
e nazivha mo¢ w
10 e nazivna napetost VDC 220
' e nazivni tok A
e maksimalno dovoljeno odstopanje
) 1% +10/-15
napetosti
11. Moznost ro€nega navijanja vzmeti DA/NE | DA
12. Stevilo okenc za opazovanje St. >1
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Poz Opis Enota Zahtevana vrednost | Ponudbena vrednost
Dosegljivost ozemljilnih kontaktov brez posegov

13. v pogonski mehanizem ozemljilnikov in/ali - DA
posegov v plinske prekate

14. Snemljivi in izolirani kontakti - DA

15. Ogrevanje motornih pogonov V AC 230

16. Mo¢ grelca w
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5 TOKOVNI MERILNI TRANSFORMATORUJI
5.1 TRANSFORMATORSKO POLJE
Poz Opis Enota Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost
SPLOSNI PODATKI
1 Proizvajalec -
2 Oznaka tokovnega transformatorja -
VREDNOSTI IN KARAKTERISTIKE
3 Nazivna napetost sistema kV 110
4 Najvecja trajna obratovalna napetost sistema kV 123
5 Nazivna frekvenca Hz 50
6 Nazivni kratkosti¢ni zdrzni izklopni tok kArms | 40 (1s)
7 Nazivni zdrzni udarni tok kA 100
Standardna zdrzna kratkotrajna napetost
8 ) . kVrms | 230
obratovalne frekvence (1 min) — VN navitje
Standardna zdrzna kratkotrajna napetost
9 ) » kVrms |3
obratovalne frekvence (1 min) — NN navitje
Standardna zdrzna atmosferska udarna
10 kv 550
napetost (1.2/50 us)
11 Dovoljena trajna preobremenitev % In min. 120
Nazivni primarni tok:
1. jedro (glavni Stevci in nadzor nad kvaliteto
A 250
12 elektriCne energije)
2. jedro (vodenje) A 250
3. jedro (diferen¢na zascita) A 250
4. jedro (zascita zbiralk) A 1000
Nazivni sekundarni tok:
1. jedro (glavni Stevci in nadzor nad kvaliteto A 1
13 elektrine energije)
2. jedro (vodenje) A 1
3. jedro (diferen¢na zascita) A 1
4. jedro (za&Cita zbiralk) A 1
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Poz Opis Enota Zahtevana vrednost | Ponudbena vrednost
Nazivha mo¢
1. jedro (glavni Stevci in nadzor nad kvaliteto VA 5
elektriCne energije)

b 2. jedro (vodenje) VA 5
3. jedro (diferen¢na zasc¢ita) VA 1,5
4. jedro (zascita zbiralk) VA 1,5
Razred to€nosti

15 1.jedr.o (glavni éjt.evci in nadzor nad kvaliteto 0.2S FS10
elektriCne energije)

2. jedro (vodenje) 0,2S FS10
Razred to¢nosti in efektivna vrednost faktorja
meje toénosti (ALF)

16 3. jedro (diferen¢na zasc¢ita) 5PR200
4. jedro (zascita zbiralk) 5PR200
Maksimalni dvig temperature pri nazivnem
trajnem obratovalnem toku:

17 e  pod obratovalnimi pogoji K

e na testuizvedenem v skladu z IEC K
60185
18 Stevilka risbe z dimenzijami (drawing ID) -
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5.2 DALJNOVODNO POLJE
Poz Opis Enota Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost
SPLOSNI PODATKI
1 Proizvajalec -
2 Oznaka tokovnega transformatorja -
VREDNOSTI IN KARAKTERISTIKE
3 Nazivna napetost sistema kV 110
4 Najvecja trajna obratovalna napetost sistema kV 123
5 Nazivna frekvenca Hz 50
6 Nazivni kratkostini zdrzni izklopni tok kArms | 40 (1s)
7 Nazivni zdrzni udarni tok kA 100
Standardna zdrzna kratkotrajna napetost
8 kVrms | 230
obratovalne frekvence (1 min) — VN navitje
Standardna zdrzna kratkotrajna napetost
9 kVrms | 3
obratovalne frekvence (1 min) — NN navitje
Standardna zdrzna atmosferska udarna
10 kv 550
napetost (1.2/50 us)
11 Dovoljena trajna preobremenitev % In min. 120
Nazivno primarni tok:
1. jedro (StevEne meritve) A 1000
12 2. jedro (vodenje) A 1000
3. jedro (diferenéna zas¢ita) A 1000
4. jedro (zascita zbiralk) A 1000
Nazivni sekundarni tok:
1. jedro (glavni Stevci in nadzor nad kvaliteto A 1
13 elektrine energije)
2. jedro (vodenje) A 1
3. jedro (diferen¢na zascita) A 1
4. jedro (za&Cita zbiralk) A 1
Nazivna mo¢
14 1. jedro (glavni Stevci in nadzor nad kvaliteto
VA 2,5
elektrine energije)
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Poz Opis Enota Zahtevana vrednost | Ponudbena vrednost
2. jedro (vodenje) VA 2,5
3. jedro (diferen¢na zas¢ita) VA 1,5
4. jedro (zaScita zbiralk) VA 1,5
Razred to€nosti
15 1. jedro (glavni Stevci in nadzor nad kvaliteto 0.2S FS10
elektriCne energije)
2. jedro (vodenje) 0,2S FS10
Razred to¢nosti in efektivna vrednost faktorja
meje toénosti (ALF)
10 3. jedro (diferen¢na zascita) 5PR200
4. jedro (zaS¢ita zbiralk) 5PR200
Maksimalni dvig temperature pri nazivnem
trajnem obratovalnem toku:
17 e  pod obratovalnimi pogoji K
e natestuizvedenem v skladu z IEC K
60185
18 Stevilka risbe z dimenzijami (drawing ID) -
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6 NAPETOSTNI MERILNI TRANSFORMATORUJI
Ponudbena
Poz Opis Enota Zahtevana vrednost
vrednost
SPLOSNI PODATKI
1 Proizvajalec -
2 Oznaka napetostnega transformatorja -
VREDNOSTI IN KARAKTERISTIKE
3 Nazivna napetost sistema kV 110
4 Najvecja trajna obratovalna napetost sistema kV 123
5 Nazivna frekvenca Hz 50
Standardna zdrzna kratkotrajna napetost
6 . . kVrms | 230
obratovalne frekvence (1 min) — VN navitje
Standardna zdrzna kratkotrajna napetost
7 . . kVrms | 3
obratovalne frekvence (1 min) — NN navitje
8 1 minutna inducirana preizkusna napetost kV po SIST EN 61869
Standardna zdrzna atmosferska udarna
9 kv 550
napetost (1.2/50 us)
10 Nazivna primarna napetost kV 110.000/3
Prestavno razmerje sekundarne napetosti:
1. navitje (Stevéne meritve) \Y 100/+3
11 2. navitje (vodenje) v 100/+3
3. navitje (zasgita) v 100/+3
4. navitje (rezerva) v 100/+/3
Nazivna mo¢:
1. navitje (kontrolni Stevci) VA 5
12 2. navitje (vodenje) VA 5
3. navitje (distan¢na zas¢ita) VA 5
4. navitje (rezerva) VA 5
13 Prestavno razmerje sekundarne napetosti:
Razred to€nosti (ob razredu obremenitve |.):
14
1. navitje (kontrolni $tevci) - 0,2
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Ponudbena
Poz Opis Enota Zahtevana vrednost
vrednost
2. navitje (vodenje) - 0,2
3. navitje (distan¢na za3gita) - 0,5/3P
4. navitje (rezerva) - 0,5/3P
15 Termi¢na obremenitev VA
Lo . . . V tovarniski
16 Krivulje amplitudnega in faznega pogreska -
dokumentaciji
Maksimalni dvig temperature:
17 e pod obratovalnimi pogoji K
e na testu izvedenem v skladu z IEC K
60185
18 Napetost odprtega tokokroga kV
19 Faktor izgub tgd -
DIMENZIJE IN MASA
20 Stevilka risbe z dimenzijami in izgledom
21 Skupna masa napetostnega transformatorja kg
22 Visina mm
23 Sirina mm
24 DolZina mm
25 Temperaturno obmocje okolice °C -5+ +40
OSTALO
MozZnost plombiranja sponk ali priklju¢ne
26 ) DA/NE | DA
omarice
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7 INTEGRIRANA LOCILNA NAPRAVA PRI NAPETOSTNIH
MERILNIH TRANSFORMATORJIH IN PRI PRENAPETOSTNIH
ODVODNIKIH

Poz Opis Enota Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost

SPLOSNI PODATKI
Zdrzna napetost omrezne frekvence, 1 minuto
1. kVrms | 2
za pomozne tokokroge
Pomozna stikala:
) e Stevilo delovnih kontaktov - =2
' e Stevilo mirnih kontaktov - 22
e nazivni tok kontaktov pri 220 V DC A
3. Tip lo€ilne naprave
4 Moznost mehanske (elektromehanske) blokade DA
' logilne naprave / kljusavnica
Locilna naprava (lo€ilnik ali integrirana lo¢ilna

5. - DA

naprava)
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8 KABELSKI KONCNIK (MOSKI IN ZENSKI DEL)
Poz Opis Enota Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost
SPLOSNI SPODATKI
1 Proizvajalec
2 Komercialna oznaka
3 Tipska oznaka
4 Izvedba Nati¢na —“Plug in”
Nazivna napetost:
e med vodnikom in ozemljenimi deli kV 64
5 e med dvema faznima vodnikoma (U) kV 110
e najvedja trajna obratovalna napetost kV 123
(Um)
Impulzna vzdrzna napetost 1,2/50 ms pri 20°C:
6 e pozitivni val kV 550
e negativni val kV 550
Zdrzna napetost industrijske (omrezne)
7 frekvence skladno z IEC 60071-1 kV 230
Opomba: ni za preizkusne napetosti
8 Nazivna frekvenca Hz 50
9 Nazivni kratkosti¢ni zdrzni tok kA 40 (1s)
10 Nazivni zdrzni udarni tok kA 100
11 Preizkus parcialnih praznjenj pri 2xUo pC <2
Nazivni tok in presek 110 kV kabla:
12 e nazivni tok A 645
e presek kabla mm? Max. Cu 2500
13 Preizkus parcialnih praznjenj pri 2xUo pC <2
KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI
14 Izolacijski material
DIMENZIJE IN MASA
15 Maksimalni premer mm
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Poz Opis Enota Zahtevana vrednost Ponudbena vrednost
16 Skupna masa ene glave kg
17 Visina mm
18 Sirina mm
19 Dolzina mm
OSTALE ZAHTEVE
Opti¢na spojka za zaklju¢evanje vgrajenih
20 p. ] Pe) : e vardl DA/NE | DA
opti¢nih vlaken v kompletu
UHF senzorji za merjenje nivoja delnih
21 . , _ DA/NE | DA
razelektritev (PD) za vsako DV in TR polje
22 Tipski preskusni protokoli priloZeni v Ponudbi
23 Kosovni preskusni protokoli 1 mesec pred FAT

OPOMBA: v primeru razli¢nih kabelskih kon¢nikov v daljnovodnih in transformatorskih poljih mora
Ponudnik izpolniti tabelo tehni¢nih podatkov za vsak tip kabelskega koncnika posebe;j.
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9 PRENAPETOSTNI ODVODNIKI
Poz Opis Enota Zahtevana Ponudbena
enota vrednost
SPLOSNI PODATKI
1 Proizvajalec -
2 Oznaka prenapetostnega odvodnika -
VREDNOSTI IN KARAKTERISTIKE
3 Nazivna napetost sistema kV 110
4 NajviSja dovoljena obratovalna napetost sistema kV 123
5 Nazivna napetost prenapetostnega odvodnika Ur po "
IEC 60099-4
6 Nazivna frekvenca Hz 50
7 Nazivni praznilni tok 8/20 pus kA 10
8 Impulzna tokovna vzdrznost kA 100
L SH/SM/
9 Klasifikacija po IEC 60099-4 sL SH
10 Energijska zmogljivost kd/kvr | 27,5
1 Dolgotrajna napetostna frekvenc¢na vzdrznost (2000 A
ps)
Maksimalna preostala napetost (residual voltage) pri
tokovnem impulzu 8/20 ps:
12 e 5KkA kV
e 10KkA kV
o 20KkA kV
. . Izra€un pripravi
13 Casna prenapetost za €as 1 s kV rms o
dobavitelj
14 Cas delovanja zasgite s <1
15 Faktor zemeljskega stika <1,2
16 Energijski razred po IEC 60099-4 3
17 Zascitni nivo atmosferske prenapetosti Uy kV
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Poz Opis Enota Zahtevana Ponudbena
enota vrednost
18 Zascitni nivo stikalne prenapetosti Uy kv
Uhajavi tok preko prenapetostnega odvodnika pri:
19 e nazivni napetosti mA
e 60% nazivne napetosti mA
DIMENZIJE IN MASA
20 Stevilka risbe z dimenzijami in izgledom
21 Skupna masa prenapetostnega odvodnika kg
22 Visina mm
23 Sirina mm
24 Dolzina mm
25 Temperaturno obmocje okolice °C -5+ +40
OSTALE ZAHTEVE
L . . priloZeni v
26 Tipski preskusni protokoli )
Ponudbi
) ) ) 1 mesec pred
27 Kosovni preskusni protokoli
FAT
Stevec delovanja:
28 e proizvajalec
e tip
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10 SKOZNJIKI
Poz Opis Enota Zahtevana Ponudbena
enota vrednost
SPLOSNI PODATKI
1 Proizvajalec -
2 Oznaka prenapetostnega odvodnika -
VREDNOSTI IN KARAKTERISTIKE
Kompozit +
3 Material silikonska
guma
4 Izolacijski nivo kV 123
5 Nazivna napetost kV
6 Nazivni tok A >645
7 Kratkotrajni zdrzni tok (1s) kA 40
8 Udarni tok kratkega stika kA 100
9 Zdrzna napetost obratovalne frekvence - na suhem kVrms | 230
10 Zdrzna napetost obratovalne frekvence - na mokrem | kV rms | 230
11 Zdrzna standardna atmosferska udarna napetost kV 550
12 Maksimalna prelomna sila N
13 Plazilna razdalja mm >3420
Izvedba prikljucka (1U, 1V, 1W, 1N):
14 - material Al/Cu
- premer mm
OSTALE ZAHTEVE
15 Tipski preskusni protokoli (priloga v ponudbi) Da/Ne Da
16 Kosovni preizkusi Da/Ne Da
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11 LISTA ODSTOPANJ

St. Opis odstopanja

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20
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INVESTITOR

INVESTITOR 1

ime in priimek ali naziv druzbe

ELES, d.o.o.

naslov ali poslovni naslov druzbe

Hajdrihova ulica 2,1000 LJUBLJANA

PODATKI O GRADNJI

naziv gradnje
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